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SOUND and different in their SIGNIFIGATIONS ; j 


WI T 


Lirseal TxANsLATioxs and Exyeraxationt of the Cou- 
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DEDICATION. 


TO THE ape ts 
Hon. the Court of Directors 
OF THR - My 


EAST INDIA COMPANY. 


GENTLEMEN, 
FT is not to promote the fale of this ſmall 
I performance, it is not to ſhew a talent for 
panegyric, by celebrating the virtues of thoſe 
to whom an abſence of eight years ſpent in 
your ſervice has kept me an entire ſtranger; 
nor is it the mere gratification which a laudable 
ambition might enjoy by engaging the atten- 


tion 


$ 

% 

1 

5 F 
* 

7 

&. 

* 


15 

: ! 

L Ys 

2 

5 

: 

1 
: 


[ 1 * 


tion of ſo eminent a body, that has induced me 


to addreſs the following pages to you; but to 


recommend myſelf to your notice by repreſent- 


ing to you, that the motive which firſt gave 


birth to this deſign was to render myſelf worthy 


of any favour 1 might receive from the govern- 
ment, and to give the only proof 1 then could 
of my zeal for your ſervice. Having i in 1764, 
by Mr. Vanſittart's favour, obtained the then 


great object of military ſubaltern emulation, an 


appointment to the Seapoys; and having after- 


wards been honoured by Lord Clive with the 
command of a battalion of Seapoys, in conſe- 
quence of my ſteady attachment to the govern- 
ment at a critical juncture, when ſuch an in- 


0 ſtance of fidelity was highly acceptable to the 


adminiſtration in Bengal, I foon became ſenſible 
that it would be impoſſible to diſcharge my duty 


in the manner I could wiſh, without a know- 
ledge of the language ſpoken by thoſe whom I 


was to command; and experience ſoon ſhewed 
me that the corrupt diale& would be more im- 
mediately 


1 
mediately uſeful in a military capacity; 1 
therefore reduced it to a grammatical ſyſtem for 
my own immediate uſe only, when an accident 
determined me to do what neither the ſucceſs I 
met with in the undertaking, the benefit I re- 
ceived therefrom, nor the defire of ſeveral of 
my friends | in Bengal, could ever prevail with 
me to execute, and give it to the public. In 
1770 the ingenious Mr. George Bogle deſired | 
my opinion of a {ſmall pamphlet he received 
from Europe (it was called, A Grammar and 
Vocabulary of the Moors Language) when, to 
my utter aſtoniſhment, I found it was the mu- 
tilated embryo of my own grammatical ſcheme 
in 1765, a copy of which happened to be in the 
hands of your induſtrious ſervant Mr. Henry 
: Revell! junior; to which had been ſubjoined a 
Vocabulary, as erroneous in quality as it was 
deficient in quantity. To obviate therefore the 
ill effects of this crude performance, which is 
now circulating at my expence in Bengal, and 
to prevent future accidents, I have ſet my name 
to 
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vil! 


to theſe pages (which are not in the leaſt anti- 
cipated by Mr. Jones's excellent Perſian Gram- 
mar); hoping they will prove beneficial to thoſe 
for whole aſſiſtance they are intended, and ac- 
ceptable to thoſe to whom they are addreſſed. 


I have the honour to ſubſcribe Lanes 


GENTEEMEN, 


| Your molt obedient 


and faithful ſervant, 


. 


GEORGE HADLEY. 
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HE many objections which were made 
to the ſucceſs of this undertaking by 
* who ralted and ſeemed thoroughly con- 
vinced they underſtood this language better 
than ever the author of the following pages 
could do, make it incumbent on him to ay 
ſomething in its behalf. 
Though ralbing and underſtanding. a W 
are often · uſed ſynonymouſly, they are by no 
means ſo in fact. How many perſons can play 
agreeably on an inſtrument, though intirely 
ignorant of the ſcience of muſic, or of the 
principles on which ſuch inſtrument is con- 
ſtructed. Thoſe who are bleſſed with ſtrong 


* retentivg 


[i 1 


retentive faculties will indeed acquire mechani- 


cal powers of expreſſion, and thus mechanically 

were they attained by the ingenious gentleman 4 
i who obſerved, that Grammar was v/eleſs, as me -- J 
11 coachmen and chairmen uſed none, and yet were 2 
z never at a loſs: to whom we will leave him as 
| a lucky fare, and venture to deny the matter of 
TIP fact; for if thoſe worthy members of ſociety 
| | did not 2/6 Grammar, they would not only be 


- unintelligible to each other, but, like Caliban, | 
be ignorant of their own meaning, and gabble PÞ 
like things moſt brutiſp. The truth is, they do 

vfe it, and know it with a degree of knowledge 
ſufficient to anſwer the immediate purpoſes of 
thoſe poſſeſſed of it, but which can never be 
n imparted or reduced to that methodical arrange- 
I which the modes of ſpeech peculiar to 
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| 5 particular countries are handed down and per- 
| 14 petuated, and there are very few memories ſo 


ſtrong as to retain thoſe minutiz ; the miſap- 
plication of which occaſions ſuch groſs miſtakes 
in converſation, inſomuch that there are num- 
berleſs inſtances of thoſe who retain the whole 


1 Vocabulary, yet are unintelligible to the natives 
Wat on the moſt common occaſions for want of the 
14 3 3 6 What- 


if xi 15 

Whatever merit can be aſſumed from the fol- 
lowing Remarks, it muſt be attributed intirely 
to the diſpoſition of what is laid down, and not 
to any new lights thrown on the ſubject. No- 
velty indeed may recommend it, as nothing of 
this ſort has ever been attempted. Manuſcripts 
have indeed been handed about, ill ſpelt, with 
a confuſed mixture of Perſian, Indoſtans, and 
Bengals, having in one column a Perſian cha- 
racter uſeleſs and unintelligible to perſons who, 
ſo far from underſtanding that difficult combi- 
nation, do not know a ane letter of the al- 
Phabet. 1 Ns 
7 Amongſt the many difficulties ſtarted 4 by Fl 
"eaſtern literati to this ſcheme, f it was urged, that 
the common Moors was too irregular to admit 
of a Grammar; that the Perſian was fo con- 
nected with it, being derived therefrom, that 
it Was impoſlible to attain one without the other; 
and that Perſian ſhould have been the firſt ob- 
jet of attention: all which is erroneous. The 
common Moors docs admit of a Grammar; it 
has nothing to do with Perſian; and it is much 
better to begin with Moors, if any one would 
Ain both, What 1 is laid down here is more 
B 5 " than 
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than ſufficient to obviate the firſt objection. As 


ſian words uſed in the Moors (as it is called); 
but that does not argue that one ſhould be de- 
rived from the other any more than the word 
Philanthropy proves the Engliſh to be derived 
from the Greek. Mr. Jones, in his Preface to 
the Perſian Grammar, calls it the ;, jargon of In- 
doſtan, and ſays many Perſian words are uſed in 


Indoſtan declenſion. That it may be ſeen how 


1 N . Fabr. 5 Par F TUN 1 

4 Per ſian RuftunſRuft (Kuttuſt EHkwau R wr p 

1 Jeouns (Giah _|Giah by Faounga 

Eng 2 8 1 went I went I will go. Fil: 
ECL 


e UPERF. PART. PRS. EE 
4 egen Ruftbood Meerouudd Boro en 

4 Moors Giah thaulſottah 1380 
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to the ſecond: there are certainly ſeveral Per- 


it; but even ſome of them are ſubject to the 


mcd different the Grammars of the two lan- 
ges are, Here follows a Verb! in each: 


, HE; 


Kt 9 = MET? 
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Hate 1 18 not a leaſt reſemiblatice'4 in Eee one 
MY even ſuch words of the Indoſtan as are N 
vſed 152 the Bengal ſouthern inhabitants are alſo 


jeduced 


I 
reduced to their declenſion; as Jaouinga, I will 
go, in Moors; is Jaoubo, in Bengals; all Future 
Tenſes having that termination in Bengals. By 
way of conjecture then, may it not be more 
reaſonable to ſuppoſe that the Indoſtan language 
is originally from their northern invaders the 
Tartars? A ſuppoſition that the hiſtory of the 
revolutions of thoſe parts ſufficiently warrant : 
corroborated by the very name of the prince 
whoſe deſcendants are now on the throne. The 
| fignification of Tamerlane(properlyTimurLung) 
is Lame Timur, and the word now uſed to ex- 
preſs Lame, in Indoſtan, at this day is Lungrau. 
Nor is it to be wondered at that the Perſian has 
gained ſuch ground, as that polite court may be 
looked on with reſpect to the Eaſt in the ſame 
light as France is to Europe, their language, | 
character, and faſhions having extended to the 
court of Delhy and far beyond it. This would 
of itſelf be ſufficient to anſwer thoſe who inſiſt 
on it that Perſian ſhould be Jearnt firſt ; but the 3 
want of many advantages attending a different 
courſe of ſtudy, the great difficulties to be en- 
countered, and the particular ſituation of Euro- 
peans in Bengal, all argue ſtrong againſt them. + BY 
10 elfen, much 18 left to eanjaltuse 1 in the 
155 ortho- 
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orthographical part; it is not ſpoken at all in 
common: the manner of teaching 1 is very un- 
methodical, and bad as it is the maſters muſt 


them have any grammatical knowledge, and not 


parrot, too ignorant to convey the true ſenſe of 


knows it, and too abject to correct a miſtake 1 in 


rr the former, amongſt other projects, „ 
ſaid to have conceived a ſcheme for teaching 
Engliſh ; in Holland, and went over to put it in 
practice, but found an obſtacle which he overs | 
| looked; wiz. that he could not underſtand a 
word of Dutch, nor they a word of Engliſh, 
and conſequently were unintelligible to each 
other; and in this predicament ſtands the Per- 


[ xiv 


not be put out of their beaten track: few of 


one of them underſtands a word of Engliſh ; 
but the ſcholar is obliged to rely on the wretched 
abilities of a ſervant who ſpeaks Engliſh like a 


a 


a tranſlation, too indolent to exert himſelf if he 


his maſter if capable of doing it. 
In the compariſon between Hill and Malie- 


an maſter and his ſcholar. 
With theſe diſadvantages it is Giri riſit ing tho 

perſian is ever attained at all, and indeed not 

one in wy that enn it ever en fo as 


27 


4 
; 


L ** 1 
only where there is a prodigious memory, im- | 
menſe application, and a great propenſity. 


Under theſe circumſtances would it not be 
better to attain a knowledge of the current 


Moors firſt, ſo as to avoid the errors of inter- 
pretation, and then to write it in the Perſian 


character; by which no time would be loſt in 
familiarizing one's ſelf to the Perſian ortho- 
graphy, which would facilitate future inveſti- 


gations, and be attended with the advantages of 


immediate and indiſpenſable practice in that 
intercourſe which every ſojourner muſt have 
with the natives. 

But amongſt all the objections which were 
raiſed, no one has ever thought of the only one 
which could be made with any degree of pro- 
priety; which is, leſt in attempting to reduce 


this barren dialect to a grammatical ſyſtem the 
| language ſhould be wreſted to make it corre- 
ſpond to ſuch rules as may be laid down, inſtead | 


of. making proper allowances for irregularities. 
To obviate this, be it remembered, that every. 

language has its idiom, that! is, ſome peculiarity 

which often runs counter to the moſt general 


| maxims, bred by corruptiom and ſtrengthened 


by cuſtorn,; it prevails more or leſs in all 
tongues, 


bi xvi. J. 
| | diongues, and v whilſt this 1s kinks in view, We may 
116 ſafely attempt to reduce the moſt barbarous lan- 


guage to as regular a ſyſtem as it will admit of, 

fince all Grammar i is s compoſed from, the lau- 
guage. 8 . 4 
Theſe Remarks 3 are 1 as s far ; as 'they-c can 

well be fo as to preſerve the idiom, and without 
departing from the practical dialect. The Vo- 


| lil . cabulary might have been fuller bY at preſent. 1t 
mW contains only 2,255 words; bur it could not be 


1 enlarged without running the riſque of inſerting 59 
| ſomething, vague and doubtful. Should it proye 
acceptable, a complete tranſlation of the V Joga 


| bulary (Moors and Engbih) will be Siyen tn 
I 00 ome dialogues. . 
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We mall 1 with recommending an 
attention to the manner in which the natives at- 
tempt to \ expreſs t themſelves i in Engliſh, as gv 


wy one who endeavours to ſpeak a foreign language 
E naturally, apts it to the am of his N W. 
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4 Note, 7 + is ; always to. . 5s ſeparately artiey_ 
{ | 3 lated, and not ſounded together, ag in The, 
| there being no ſuch combination. P is al- 
| ways to be ſeparately articulated, and not 
7 ö | 3 blended as in Philp, an F being always 2 
Wl or 
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for that purpoſe; a mark 3 is inſerted between 
_ theſe letters whenever they occur, to afliſt the 
reader 8 memory. The conſonant muſt be 
ſtrongly articulated, and full force given to the 
aſpirate, whenever + follows a conſonant, which 
often happens. $5 is ſometimes to be ſepa- 


rated, but oftener combined as in ſhall; when- 


ever combined, the mark () between is omitted. 
C is never uſed as in can, . being always ſub- 
ſtituted where a vowel follows, or an 5, which 
puts the pronunciation out of doubt. Ch i is as 
the Engliſh charge, chain, &c. Hh is 3 gut- 
tural 1. Hg is a guttural g. It is almoſt im- 
Poſſible to give an adequate idea of theſe gutty- 
rals, uſe only will teach them ; but this method 
comes the neareſt to them, as it will be impoſ- 
ſible to give the aſpirate its full force Do: — 
making a guttural of the conſonant in ſome 


ſmall degree. 
As not to have the German or French pro- 
nunciation, but to be uſed as in caſe, au being 
| uſed when neceſſary. | 
E is not to have the French pronunciation, 
but is uſed as in Fw and at the end of a word is 
| — mute. 


i 3 Ts. 


” 1 0 5 1 
— . 


4 g 
i 1 
F * 

g Wes 
LF: 

\ : 

17 

* 


5 
4 | 
bs |; 1 ; : 
CT . 7.3 
pj : „ 1 1 
1 19 
14 g f 

k \ 

f 


ta 


* — _—_ 
= = 


— — i — _ : — * — - 32 
. . er et ens Eg os ae: 
"=> 


5 Tealian but to be uſed as in. | 
D under any vowels denotes they are but 
one ſyllable, as Jaouna, 70 go, muſt be pro- 
nounced almoſt / Jouna, with the W articu- 
lation of the JJV 


*.. 
PC 
p 4 ©" 35 e PTY * * ry * * * 


of 


Tis not to hs ved into e, as in the 
re, Win, &c. 


() between vowels denotes they aro to be 


divided, as La ouna, 70 bring. 


(-) is long, (C) ſhort, (4) the accent. 
Note, Where two words Oy: the 2 is 
moſt omen.” Co IC 
The want of theſe few akvoracidiitts to ” 
certain the pronunciation of ſuch letters, &c. 


as may admit a doubt, and of a ſtrict adherence | 
to ſome invariable mode: of orthography pro- 


perly premiſed, is the chief reaſon why all the 


little attempts of this kind have not only been 


yn” but even detrimental. to A 3 
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or Nous  SobsrAvTIVE | AND de 


hs erde einde ND * B * * EIN 
or ASE, GENDER, NUMBER, 
ate AND THB 


H 1E aitinctton t beter the Subſtantive 8 
Adjective ſeems to be very vague: Many 
Subſtantives differ from the Adjective by 


having only the addition of the termination ee; as 


Shireer, wicked, ſhireeree, wickedneſs 3 gurrum, bay 
gurmee, bent; ſurd, coll, ſurdee, coldneſs. But this 


termination is more peculiar to qualities, arts, and 


ſciences, as is particularly noted in the Preface to the 
| Vocabulary, 9. v. 


F 


1 


e 


. 
Ĩube Acective always precedes the Subſtantive; as 
Pp | Burrah * ghurr®, agreat * bouſe*. The caſes are the 
Nominative, Genitive, Dative, Accuſative, Voeative, 
and Ablative. The Nominative i: is uſed and precedes 
the Verb as in Englih. When two Sabſiaivs 
come together, the Genitive always precedes; 
Sauhed kau topee *, muſter's bal, or, the bat if 
maſter. The Dative precedes or follows the Verb; 

as Oos ko da , or da? oos koa, give it —— | 
The Accuſative always precedes the Verb; as Paunce * 
da?, give water. The Vocative as in Engliſh.” 
F dN ee ee ee eee 
| Wit: latent frombim". >( 
Will The Feminine Gender is in ſome winds denoted by 
Fa the termination ce; as Chookerau, a boy, c 5 

| a girl. tn other words the male and female hays. not 

44 the leaſt ſimilitude; as Goru, 4 com, ſaunr, a bull. 
1 The numbers are only two, Singular and Plural. The 
WAH. Dl peculiar to the Arabs, as formerly to the 
Til Greek. The difference of number is not denoted by 
hit 3h termination as in Latin, Greek, &c. but by adding 
ub (ell) for imperſonals, and loag (people) for per- 
war By __  fonals; as 83 loag, the fervante; i. e. ſervan 
people; chokee ſab, the chairs; i. e. all the chairs, For 
a Few, uſe dow teen, #796. or three, there being no ſuch 
eetrpreſſion as a few. This barren and undeterminate 
1 rann 
2 here treated of, the politer one having terminat 
to diſtinguiſh the number, though dad dino 

: e ſtrong of Perſian, . 
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The. Article or Poſtpoſition governing, the Caſe is is 
always added after the Caſe governed, except in the 
Vocative; as Sauheb kau, of maſter ; and where an 
Adjective is joined there is no variation through the _ 

| Caſes; in either Subſtantive or Adjectiye in the termi- 
nations. They are only denoted by adding zhe Ar- 
ticle after the Subſtantive, enn 152 
It has been objected that. this e i is mil. 
| called;'and that it is only a termination ſhewing the 
| Caſe. If ſo it would. have been- attached. tO an Ad- 5 þ 
jective as well as a Subſtantive, and very likely would. - 
have altered in different words ſo as to have made a 
variety of declenſion; whereas there is but one re- 
gular method of declining a Noun. As to the objee- 
tion of its being added and not prefixed, the idiom o 
the language continually 1 inverts the order of n 
I therefore look upon it as a Poſtpoſition or Artic 
Res. th pi . en it as n b 


b wor e 115 
Gen. 1 * V 
5 D Ka, % Plural the fame. 
104 Pac . 01 A; 
Ort On EO Sa, _ or from. 

1 3 Ma, or maingh, in. 

e en . : 
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14 DECLENSION OF A NOUN X SUBSTANTIVE 


1 Nom. Burrah * PR e q . 
1 | Gen. Burrah ghurr kau, Of a great bouſe.” 
11 Dat. Burrah ghurr 155 J0b a great * 4 
1 Accu. Burrah ghurr, A great houſe.” 
| Pa. Au burrah ghurr, 0 great . te 
6 1 8 Ma, or Main, inn 
$318 ah. Burra W Ka-woſtah, for 
| Ia, with or from q 
BY 5 Plural the ſame, wn ſub (all), : 
O08 Burch Wr ſub, Great er b.. 40 


00 _ Nam; Chootah Seen, Ae 40 e Wag 
14.1 | Gen. Chootah chookrau "SY Of a bittle * 
Dal. Chootah chookrau ko, 7. o a little boy, Kee 


| 
| [ 1 Plural the ſame, with loag (people) as 
N Chootah chookrah loag, Little boys, . 


— 


* fl 4 4 


| And this is the only Declenſion i in this dialect, all | 
the Nouns in the language being thus declined. 


4 4 
" * 
| . O F 
"my . ; 
© 4 * 
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or PRONOUNS SUBSTANTIVE AND 
ADJECTIVE. 


The three Pronouns Subſtantive are Hum, Aup, 
My, or Myengh, ſignifying (7) ; Toomm, Aup ( you); 
and Oojah (he or it). Hum is the moſt common, Aup 


ſignifies rather (ef) and is applicable to both (7) or 
{ (you) though often uſed alone according to the ſenſe, 
- which muſt determine its ſignification. It can hardly 
be ſaid to belong to the vulgar dialect; but being 


much uſed it is neceſſary to know it. My or Myengh 
is alſo rather high. The other two words are com- 


mon, There are ſome irregularities in their Declen- 
| ſion, which we will proceed to ſhew, and then par- 


ticularize. | 

Singular. x ode y ml 5 
Nom. Hum, J. Hum loag, We (people) 
Gen. Hummaurau, of. Me: 


Dat . Hum ko, 5 me. (Donative only). 
Fi aura pauls, 40 me. (Itinerant). Liter- 
5 boon e 00 6h; ally, near to me. 
4 i Haneke pauſs ſa, Pa me, Lit. from near 
Hummaurau woſtah, for me. [to me. 


The Gin 3 the Perſian ken inen (ran), + 


(the ſign of the Genitive and Datiye) inſtead of making 
Humkau, the regular grammatical declenſion, which 


is reſumed i in the firſt Dative. 


Though it is certainly abſurd to call any thing Da- 


ure which does not imply a, donation, yet 1 have made 
F two. 


| % 


4 
* 
' 
] 
7 
| 


two Datirada one of which I call Dion 


| perioals , 
Here we may oaks © notice as before of the Dative, 


1 


Itinerant, becauſe it ſtill preſerves. the Dative termi- 


nation of the Perſian. The Vocative and Accuſative 
are omitted, being never uſed. The rſt, Abſative is 
2 by a double Poſtpaſition, pauls, zam, and ia, 


Mete, Pauls ſeems vader ml to 


that it is abſurd to call any.thing Ablative but what 
implies privation, notwithſtanding 23 I haye made 


— A wa, Ablative according to common ulage! in de- 
nominating the caſes, that they may be more agreeable 
to the old method, and conſequently eaſier retained. 
Woſtah ſignifies dn account, Ka woſtah i is en account for. 
But ka is , which looks as if rau was rather a Poſt- 


poſition or Article than a Termination as it is called. 
And it may not be amiſs to obſerve on the ſeeming tniſ- 


application of the words Dative and Ablative. Datiye 
implies donation, Ablative privation, yet notwick· 
Randing the words are uſed in a very different or even 


tilts ſenſe they ſtill are made to retain that name. 
Accurrit mihi quidem, &c. Ho can mibi be here 
called a Dative ? In ore gjus, pre aris & focis, cum 
equis. How can theſe Prepoſitions be ſaid to govern 


an Ablative caſe ? Should not the name of the caſe 
FAY with the ſenſe i in which the wor = 
+.» Note, This obſervation is made rather for the f ke 


n is uſed? ? 


of acquiring information than conveying in 


tion, as we are very ſenſible of the cenſure which 
deviating; from the eſtabliſhed | 


we may incur 
rule however abſurd, 


the other 


Sing 


* 


12 88 ng 

®' Stngular. Plural. 

+ T : Toom, 5 . Toom loag, ye (people); 5 
Gen. Toomaurau, of you. 

a Dat. 'FToom ko, 0 you (Donative). near to you. 

* a. Toomaurau paufs, 20 yon (Itinerant). Literally, 

4 ; 5 1 Toomaurau pauſs ſa, from you. Lit. Joon near 

Toomaurau woſtah, for yeh; - [fo you, 


The fame obſervations | are applicable to this Pro- 
nol as to the foregoing. ; 


"WM Nom, Aupp. uf. or hauf 
en. ba "aw. 
5 Aup kau. f yourſelf. 


Dar * ko, to myſelf, or youpelf. | 
FAupna woſtah, for mo. 


Hall ,Aup ka-woſtah, for you. 
This youd may be declined throughout with Hum | 
er Tom, as Hum aupp, 1 myſeif, Toom aupp, you 
yourſelf. Genitive, Humaurau aupna, of me myſelf, 
Toomaurau aup kau, of you your elf. The word is 
hae: ale but very high and polite. 
| Nom. My, or Myengh, IJ. 
Cen. Merau“, of me. 

Ty 0g 5 22 2 Thx Abd, to me; 
h 2 GA: of this word is high and polite, 

the Genie is often uſed, the Dative very vulgar and 
perhaps an intruſion; but it is inſerted as it comes the 
7 arelt to this word. The other Caſes wanting, 


ne SA $19 ©: 
ee, If bed t W. WEIS. 
D © Singular; 


EK. 
* 
74 4 


| N | 


Nom. 


Aol. 


| awe 
— Singular. „ F 
Oo ah, be, or it, orthat, Oo,ahloag, they( OY 


Oo ee, She. 1 N t. * ob, ou 


Oos kau, | 
Gen. Ger, John bats of lim, de 1 5 


0 Oon 0 35 0 im, &c.. (Donatived,, b 


Joos ko pauſs, * him, &c. (hinerane). Lic. 

Oon ko pauſs, 4 ' [near to bim. 
Oos ko pauſs ſa, mY from bim, cee. Leni. from 
} Oon ko pauls fa, (ar; to _ 
| Oos ka-woſtah, 71 
+> KS KB al 4: from Um, de. 5 

Oon is ee The ſame obſcreations may be made | 


here as on the two former Pronouns Subſtantive ; 

but this word has one peculiarity 1 in common with the 
Pronouns Adjective when it is uſed: 2 n, 
, ſhall be ſhewn before they are declined... 


” Maw,” Roos, "Lat — ? or which ba 


Gen. Kis kau, of whom, &c. SAT 


| Do - * Ui ko, , Utowhom?. &c. "WY 


Kis Ko pauſs, zo whom £ 1 &cc. (Irinerant). 

4 . 50 near. ta whom ? 
DI tis "I ga fa, from MR ? N near to 4 

2 Kis ka-woſtah, for whom, Ke. F 

U, e 
Note, This word uſed only in an band bat. : 
the following deſeziptive. * 


%. — wm 
* « 


# 
1 — F N, . 


Fa 1 
Nom. Jo, d ubo, or whi >. 
Gen, Jus kau. Ee e 
Dat 2 Jus ko, do whom. (Donative). © 

Jus ko Paußz 0 en (ltinerant). Lk 
2 [terally, near to tobom. 
Jus ko pauſs ſa, "Gab whom. Literally, from 


* ö 45 


"1A 


Jus ka-woſtah, for whom. [near to whom. 
5 L Jus FFT Too CO 
Nom: " Keah, i. 0 PE. © 
Cen. „„ oo of ber. ES 
Kai ko, t what, (Donative). 


Dat Dat. N Kai ko pauſs, to what. (Itinerant). Li- 
. [terally, near ſo bat. 
F Kai ko pauſs fa, from what. Literally, from 
12J. J Kai E or tobat. Later to What. 
255 Kai ma, 1 in what. oh WISE FOO 

Mote, The Dative Itinerant is. little uſed,” as it is 


not a Perſonal Pronoun; but Kither! ? whither * 


is ſubſtituted... = 
. Non. Koey," + ra 155 em one. 1 
Gen EKiſſy 3 F amn n.. 


a D. at. 4 Kiſſy ko, 0 am ono. (Donative). 
| wad ko pauſs to any one. (Itinerant). Li- 
e 5 [terally, near to any one. 
5 Kiſly ko patiſh fa from any one. Literally, frows 
4 Kiſſy ka-woſtah, fer any one. [near to my one. 
1 Kiſſa ma, in any „„ 


„ D. 


* 


8 
& KH > 4. 


nn. 


3 


* 1 
* Sa Wo 


2 
- ; 


Hs. 


2 
* 


* 


— 2 q 
Cad. WP te 20..." rn 


SH 


* 1 


| 11 7 „ * 9 ' | „ 1 y h. 13 . 
Nom. Ea, „ . wa no 


Is. - 4 


Gen. Is 1 1 Bags e eee t 
Daz. \ Is ko, 0 10 thin. oy 
1s ko paſs, Rap 'to this, * (Linerant). Lite. 
0 
Is ko pauſs b, e this. . Enterally, from 
Ts ka-woſtah, for this fs. [rear this. 
Is mn, m or ol F 
The Accuſative is the ſame 3 28 ThE Nominate 1 


throughout. Cds 481 901 


Of theſe Five Brenan Oo, ah, hit, Kone? and 


. Jo; who or which, Keah, wher,' Koey, any one, and 
E ah, this, it is to be obſerved, that whenever they | 


are joined to a Subſtantive they never change their 
9 9 in the oblique caſes, but are deelined 
throughout wirh the Nominative, and the diſtinction 


of the Caſe is by the Aﬀticle bs 2 ta, Fe” 


Noun, | As, f 
Nom. Kone ghurr, eee bout 7 


L . 5 
+ 6 pg. 8 
LA 


| k $5 45 1 5 
Gen. Kone ghurr kau, of which houſe ? 


Dat. Kone ghurr ka, to which houſe, &. 


| Nom. Keah ghurr, what houſe ? . 
Cen. Keah ghurr kau, of what bone: 
Pat. Keah ghurr ko, 10 what houſe ? "OE 


But when the Pronoun AdjeRtive | is uſed alone, 
chen change the termination of the Oblique Caſes ; 
ex. gr. If any one was to ſay, the roof of one of the 
houſes was blown off, and you would aſk which or 
what houſe, without uling the Subſtantive, ſay Kis 

Kay | ? 


Is 
kau? or Kai kau? but if the Subſtantive. is intro- ; 
| duced, then, Kone ghurr kau? or, Keah ghurr kau? 
Ooah and Kone are uſed. both adjectively and ſub- 
ſtantively, the firſt ſignifying he or that, the ſecond - 
who or which. Thus Ille and Illa, and Qui and 
r, may be ſaid to be Pronouns Subſtantive. The 


* 


Neuter Gender (Illud and Quod) to degenerate into 


Adjectives, for He and She are SO: as much Sub- 
ſtantives as I and You. 


The Degrees of Compariſon are very defeiive.. | 
The Perſians have a termination to diſtinguiſh them, 


with a regular formation of the Comparative from 


5 Folidye, and. the antun n the Compa- £ 


LETT * 


rative and een are * by . KA mart | 
and dry, as Burrah, great, Aur burrah, more great, 


Bhoat burrah, very great, or Sub ſa bu rah, greater 


than all. Literally, Great than all.—If you would 


aſk which is the biggeſt of two things, it is . 
to Wes Kone: UN. e W hich is great 7 


0 


" x | FOAM *» "Wa 4 } W. Nee wy 5 P; b KEN 77 rel 
e wanne neee een 


* 
J 


5 „6 5 


f and Potential, muſt be n by! _ apts Jpg 
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ee 


& the Nunbers, ref, 44. Pais, and ma. 


The Mundes are Two, Singular and ade the 
Dual being 1 to chown e 42 18710 in 

Perſons; Tree. : W 
The Moods are, ha Rs Hina ad In- 
perative. The other Moods, ſuch as the Optative 


Tbe only mecbod & freaking aa i by rant 8 


« — ſentence; as for example; I fear maſter : 


ſhould it be required to turn this' into the Paſtve, 
you cannot ſay; I am feared by maſter, uſing the Prete- 
rite Participle and Auxiliary as in Engliſh, nor can it 


be done as in Latin by a termination, as there is no 
ſuch thing, but you | muft fay, Mafter fears me, con- 


verting the Nominative into the Dative; and vice 


verſa; Hum ſaubeb ko durta, I fear. 10 maſter, 


Sauheb hu ko durta, Maſter fears (to) me. 
The C onjugations are Five, the firſt having 5 the 
Imperative end in , the ſecond in ee, the third in 4. | 


the fourth in e, the fifth in a conſonant. + 


The Tenſes here laid down are nt 1 1 by 


rs been thought that there are more, others have 


objected that ſo many could not be aſcertained with- 
out refining too much; but conſtant practice, the beſt 
and our only guide, obviates ſuch objections; z and 


5 „„ 
on the one hand nothing has been neglected which is 
warranted thereby, ſo on the other hand have we 
carefully avoided thoſe very vice diſtinctions in point 
of time which are better omitted than inſerted, as they 
create perplexity, and by their great abſtruſeneſs diſ- 
courage the learner from ane to attain what 
is abſolutely neceſſary” #14 7 7 441d | 
When we confider what great confuſion f is 1 
Gitied: by the nice operation of ſome of the Tenſes, 
it is furpriſing thoſe who treat of them are not more 
copious when they ſpeak of ſuch as require accurate 
diſtinctions, ſuch as the Paulo poſt futurum and the 
Aoriſtus primus and ſerundur of the Greek. Though 
there are none ſuch here, and moſt perſons who are to 
be benefited by theſe Remarks are probably ſufficiently 
acquainted with the Grammar to comprehend the full 
ſenſd of the Tenſes according to this ſimple arunge- 
ment, and it was not intended to make any Remarks 
on Grammar in general, yet it may not be amiſs to 
inſert the following ſhort obſervation on the Tenſes, 
as it can miſlead nobody; to ſome it may be of ſer- 
vice: and thoſe ho are above it may pals it over. 
Tube only abſolute diviſion of time is into Paſt, 
Frein, and Future, and all other Tenſes are varia- 
tions therefrom; the Preſent is not capable of any 
"variation, the Paſt has two, the Future one, which 
comprehend the fix Tenſes here laid down: the 
Preſent is the repreſentation of an action now doing, 
as, Igo; the Preterite, or Paſt, is the indefinite re- 
9 of a paſt action, as, I went; from which 
there 
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perfected, as. 


been called the Preſent Perfect; but as the action is paſt, 
it is certainly with greater propriety called the Preter- 
imperfect; nor is there any thing to direct a conjec- 

ture why the Tenſes are placed in the order they are, 


Verb (except when they 
as,—I was going and met, &c.—l1 had been home 


home l'll go, 


L 
there are two Tenſes formed, the Preteri mperfe&, 
that is, the repreſentation of a paſt action as if pre- 
fent, as, I was going, and falls ſhort of the Preterit, 
as its name implies; the other Tenſe varying from 
the Preterit is the Preterpluperfect, being the repre- 
bentation of a time after ſome action has been 
I had gone, and exceeds the Preterit, as 
its name alfo indicates; the Future is the indefinite 


repreſentation of an action to be done, as, 7 will go; 
the variation is the Future Perfect, being the imagi- 


nary repreſentation of a future action as if done, as, 
1 foall have gone; thus. we have the fix Tenſes here 
given, the Preſent, the Preterperfect, Preterimperfect, 
Preterpluperfect, Future, and Future Perfect. It is 
uſual in the Grammar to place the Preterimperfect after 


the Preſent, Perhaps this Tenſe was eſteemed a va- 


riation from the Preſent, in which caſe it ſhould have 


for the true order of the time is paſt, preſent, and to 
come, according to which the Preterit ſhould ſtand 


| 6rſt. The three derivative Tenſes imply that the ſenſe 


is not completed, but till dependent on the principal 
are uſed in a reſponſive ſenſe) 


and then 1 went to, 62 han I ſhall have been 
£5c.— This laſt Tenſe is perverted in 


Engliſh ; we ſay, When I hove been home then I'll 
_ ſhould be, When I all have been, &c.—Of ; 
6 the 


tr 8. 1 


T the ſix Tenſes three are uncompounded, the Pre- 


ſent, Preterit, and Future, and three (which are the 
variating Tenſes) compounded ; the Participles are 
two, the Preſent and Preterit; the Preſent Tenſe, 
the Future, and the two Participles, with the In- 

finitive Mood, are formed from. the Irngeraive, as 
follows : 4) | 

The Preſent by adding cx 1 Oy als the Poſſeflive 
Adverb Hy or Hyngh (ſometimes omitted in e 
as, Dour run dourta hy, I am running. 

The Future is formed from the Imperative by 
adding? inch, ae, Dour run douringa, Iwill nun. 

The Participle Preſent by adding ta, as Dour run 8 
dourta, running, the ſame as the Preſent. 122 

The Participle Preterit by alan ; a, as, Dour 
run dourka, having run. Mm 

The Infinitive Mood by adding 1 na, _ Dour run 
Phong 10 run. 

It is uſual to add ko, the ſign of the Des bs 
the Infinitive Mood, as, Dounan” _ to run. In 
Engliſh it is prefixed, — 
The Imperative Mood ſeems to have the govern- 


ing power with reſpect to the Verbs, the Conjugation 
is therefore deduced, and the formation of the Tenſes 
made therefrom, as all rejection of termination is 
thereby avoided, and the derivations are entirely 

made by adding "thereto. The following table will 

they} at one view the formation e on the 
RE ive Mood, oF 
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Table for the Formation of the Uncompounded T, enſes. 


Imperative /- 
| ta hy, am running, Preſent. 
. inga, will/run, Future. 
Dour (run) ta, running, Part. Preſent. 
ka, having run, Part. Preterit. 
(na, Yorun, Injnitive. 


There are very few verbs that will not admit 
of this formation. Rho, ay, makes Rhata and 
Rhainga, and not Rhota and Roinga, in the Pre- 
ſent and Future; Jaou, go, makes Jotta, and not 
Jaouta in the Preſent, which are all the exceptions 
that occur at preſent. Hy, which I call an Adverb 
Poſſeſſive, has been called a Verb, but it is 5 
clinable, and often omitted in the Preſent Tenſe; 
ſignifies there is, and ſeems to be added to the Vis 
only to render the action more politive it is pro- 
perly Hyngh, pronounced naſal, but in common, 
3 Huy. It is uſual to add ko (as before obſerved) the 
ſiign of the Dative, after the Infinitive Mood, as, 
| Dourna ko, to run. The Participle Preterit is much 
1 uſed, being a conciſe method of ſpeaking ; inſtead 
| of ſaying, Jud kaum keah, tud ou, when you have 
[| done your buſineſs, then come—lay, Kaum kurka, ou, 

1 having done your buſineſs, come; it ſeems to reſemble 
. the Ablative Caſe abſolute in Latin, in ſome reſpects; 
1 but it can only be uſed when relating to the ſame 
= Subſtantive 
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ö „ 5 
Subſtantive as the Nominative Caſe to the principal 
Verb; for if one perſon was to come when another 
had done buſineſs, it could not be uſed. 


The Preterperfect is neither to be compounded or 
formed; but words of the firſt and ſecond Conjuga- 
tions ending in the Imperative in à and ee make E,ah 
in the Preterit, as Da, give, Deah, 'T. gave; Pep, 
drink, Pecah, I drank ; words of the third Conjuga- 
tion, having the Imperatives ending in ou, make 
their Preterits in iab, as Lou, ring, Liah, I brought , 
words of the fourth Conjugation, having their Impera- 
tives ending in o, and the fifth, whoſe Imperatives 
end with a conſonant, generally make the Preterits 
by adding ab, as Do waſh doah, I have waſhed, Marr 
beat marrah, I have beat; and ſometimes preſerve 
the Imperative and homo the Preterit of Dana, 7 
give, or Kurna, 10 do, as Mardeah or Markeah, 7 
have given or made beat, literally; — but this is all 
ſubject to exceptions. 


| Before we ſpeak of the compounded Tenſes, it is 
neceſſary to know the Auxiliary Verb Hona, 7 be, 
which is declined as follows, with three regular 
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3 PA EBT Nr. 3 
Singular. JJV 
1 Hum hoo ah, Hum loag hoo, ah, 

pigs J am. r 
3 Toom hoo ah, Toom loag hoo ah, 
* | Thou art. Ze are. | 
2g I Ooah hooah, Oo ah loag hoo ah, 
3 — 1 He is. 7. hey are. 
PRETERPERFECT. 
1 Hum t hau, Hum loag t hau, 
7 } Tua.  Wewoere. | 
4 Toom t hau, Toom loag t. hau, 
r „ (3 
2d 5 Ooqah t hau, Oo ah loag t hau, 
3 He was. oY 7 bey were. 


Note, The mark between zh denotes the con- 


ſonant and aſpirate are to be articulated ſeparately, 
and not as in tbou, 


Furux k. | 
1 Hum hoinga vulg hoga, Hum loag hoga, 
> 9 Tuill be. ue, 
N K hoga, Toom loag hoga, 
* Thou wilt be. Le will be. 
1 E hoga, Oo ah loag hoga, 
34 2 Hewillle, They will be. 
1 PARTICIPLES. 
Preſent. 8 15 r 
Hota, Being. Hoka, Having been, 
 IneiniTIVE. IMPERATIVE, 


The 
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1 3-3 1 
The Preterperfect of this Verb correſponds in ite? 
irregularity with the Latin, French, Engliſh, &c. as 
it has not the leaft reſemblance to en other Tenſe. 


Though here ere only three Tenſes laid down, a 
Preterimperfect may be formed by the Participle Pre- 
ſent and Preterit; Hota t heu, was being, alſo ſome- 
times the Preſent and Preterit are < Joined, and ſeem to 
make a more abſolute Preterit, as Hoo ah thav ; ; 
but theſe being vague are omitted above. | 
The Participle and Preſent Tenſe i in this Verb only 
differ, 


f Having thus given the Auxiliary, we come to the 
three dependent compounded Tenſes, the Preterim- 
perfect, the Preterpluperfect, and the Future Perfect. 

The Preterimperfect 1s made by the Preſent Parti- 
ciple of the Verb and the Preterit of the Auxiliary, as, 
Hum dourta t hau, [was running. 

The Preterpluperfe& is raade by the two Preterits 
of the Verb and the Auxiliary, as, Hum dourah | 
t hau, I had run. Literally, T was run, 

The Future Perfect is made by the Preterit of the 
Verb and the Future of the Auxiliary, as, Hum dou- 
rah hoga, 1 ſhall have run. 1 


We ſhall now proceed to give examples of the five : 
Conjugations. 
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S 
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1 {Toon de ah, 


CS 


Declenſſon of a Verb of the Firſt Conjugation, having the 


Imperative ending in a, Preterit in e ah, 


2 R E 8 E |, Fs 
Singular. . 


ft Per. 1 data hy, Hum loag data hy, 


JI am giving. Me are giving. 


5 8 To data hy,  Toomloag data by, 


Thou art giving, Te are giving. 


17 5 ah data hy, Oo ah loag data hy 


e dad og. 


» PRETERPERFECT. 
& Hum de ah Num loag de ah, 
: I gave. M gave. 
Toom loag de ah, 
You gabe. 22 gave. by | 


| 2d | 0 Oo ah de ah, Oo ah loag de ah. 


H. Save. W 7 Bey gave. 


PRETERIMPERFECT. 
K Hum data t hau, Hum loag data t hau, 
wy 1 was giving. Me were giving. 


1 Toom data t hau, Toom load data t hau, 
F Thou wert giving. Ze were giving. 


pw Ooh data t,hau, Oo ah loag data t hau, 


He was giving. They were giving. 


PRE TER. 
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'PRETERPLUPERFECT. 
Singular. 125 5 
© per. 11 de, ah t hau, Hum loag de ah t lau, 
: I had ( was) given. We had given. 
J Toom de ah t,hau, Toom loag data thay, 
+ j You had given. Ye had given. 
d SOoah de ah t hau, Oo ah loag de ah t hau, 
. I He had Oe f 1 "IN bad "omg 
| FUTURE. 
N Hum dai A Hum loag da, inga, 
4s 0 Iwill give. ho Me will give. 
$2 Toom da,inga, Toom loag da inga, be: 
16 72 ou will give. Ye will Jive. : 
” Oo ah da inga, Oo, ah loag da, nga, 
9 4 He will give. 1 They will give. 
| Forure PrRrEcr. 925 
1 Hum de ah hoga, Hum loag de, ah "ZR 
* Iſhall have given. Me ſhall have given. 
4” Toomde ah hoga, Toom loag de, ah hoga, 
"Y Thou ſhalt have given. Ye ſhall have given. 
#3 Oo ah de ah hoga, Oo ah loag de ah hoga, 
9 Ute ſhall have rats E] 2 foall have . | 
- IMPERATIVE. Inriarerve. 
Da, G7. | R Ti 0 7 
ParTICIPLES. | 
Preſent. Preterit. 
Data, Giving. Daka, Having given. 


Declenſion 
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Declenſion of 4 Verb F the Second Conjugation, having 
the Imperative enaing in ee, and i the Preterit in e ah. 


PaxpSENT. 
Singular. > co gal Plural. 


1ſt P er {Hum peetah hy, Hum loag peetah hy, 


Tam drinking. Mie are drinking. 
Toom peetah hy, Toom loag peetah hy, 
; J ber art drinking. Ye are drinking. 


Oo ah peetah by. Oo ah loag peetah hy, 


a (He is drinking. They are drinking. 
1 PakTExpEREer. e 
Hum pe ah, Hum loag peah, 
I arank. Mie drank. 
: Toom pe, ah, Toom loag pea, 
2 Thou drankeſt.. Le dran. 
cad Ooah pe ah, Oo ah loag peah, 
He drank. They drank. 
PRETERIMPERFECT, "TY 
hos peetaht, hau, Hum loag 3 t hau, 
e 1was drinking. Me were drinking. 


; Toom peetah t,hau, Toom loag peetah t hau, 


(Thou wert drinking. Tie were drinking. 


Oo ah peetah t hau, Oo ab loag peetah t. hau, 


H. Was Ty. 7 ** were e drinking 


Paz. 


% Þ» 


[ 41 } 
PRETERPLUPERFECT. | 
Singular. Plural, 
iſt per. j Hum pe ah t hau, Hum loag pe ah t hau, 
I had arunk. We bad drunk. 


4 Toom pe ah t hau, Toom loag pe ah t. hau, 
Lew Thou hat drunk. Ye had drunk. 


3 . pe ah t,hau, Oo ah loag pe ah t hau, 
225 He bad drunk. 1 0 bad 8 


Fo run x. 


iſt {Hum pe nga, Hum loag pe. inga, 


e Twill drink. We will drink. | 
RP 9 Loom pe inga, Toom loag pe, inga, 
ou will drink. 2e will drink. 
q 0 Oo ah pe inga, Oo ah loag pe inga, 
- He will drink. Tu will drink, 


F UTURE Pxprzcy, 


Ee, CHum pe ah hoga, Hum loag e ah hoga, 
1 De. 
Thall Lebe drunk. We ſhall bave drunk. 
5 Toom pe ah hoga, Toom loag pe ah hoga, „ 
|” tQ Youſhall havedrunk. Ye ſhall habe drunk. 1 
1 185 ah pe, ah hoga, Oo ah loag pe ah hoga, 
9” THe ſpall Pave drunk. N bey Shall have drunk, 


IMPERATIVE, 4 IxNTINITIxx. 

"PW, Drink, Pena, To drink, 
1 PARTICIPIESõ. 

Preſent, 5 Preterit. 

Pcetah, Drinking, Peka, Having drunk, 


F Decl. enſion | 


4s 1 
Degen ef @ Verb of the Third Conjugation, havits 


the Imperative ending in ou, and the Preterit in ij ah. 


| 9 PRESENT. 
| | Singular. WR rs Plural. 
| 


i It Per 2 Hum louta hy, Hum loag louta hy, 
IEEE) Tom Bringing. Me are bringing. 


| DS bo 4” i Toom louta hy, Toom loag louta hy, 
Sk Thou art bringing. Ye are bringing. 


ö 4 BY ah louta hy, Oo ah loag louta hy, | 
| 0. Mb bringing. 5 Bey are en. 1 
Pa 12. | 
ft "Hum li ah, Hum loag li 45. | : 
| 28 'T brought. | We brought. ; 
4 Toom liah, Tom loag hi, ah, 
240 bon brought f. 1 / brought. | 
| 45 T 2 ah li ah, Oo, ah loag li ah, 
[ 3% ?He brought. We Boy brought. 2 
| /Prayunneptpendr, 
5 From louta t hau, Hum loag louta t kay, : 
1 1 I was bringing. We were bringing, 
1 1 Toom louta t hau, Toom loag louta t hau, 
6 T Thou wert bringing. Ie were bringing. 

1 o. ah louta t hau, Oo ah loag louta t hau, 

30 . Was bringing. T hey were bringing. 

7 - ; 


PRETER- 
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1 ] 
i pinbre stünde 


Ander Plural. 


1 Hum li ah t, hau, Hum loa li ah t hau, 

| if Per f I had brought. 8 bad brought. . 
„ E l ah t, hau. Toom loag li, ah t hau, 
„bon badſt Bron gt. Ye bad brought. 

Fy 2 125 ah li ah t ag Oo, ah loag Ii ah t hau, 


(He had brought. 7 0 had brought. 
„ er K r. 
In 125 lou; inga, Hum loag lou inga, 
0 {will bring. We avill 4 bring. 5 Bk 
KS. Toom lou inga, Toom loag lou, inga, 
| (Abou wilt bring. Ze will bring. 


3 . ah lou inga, Oo ah loag lou gay 
| 3 
He will bring. They will bring. 


Furugt Prat, 037 
5 n Hum li, ah hoga, Hum loag li ah hoga, 
1 I ſhall have brought. Me. ſpall have bronght. 
A 7 Toom Ii ah hoga, Toom loag li ah hoga, 
72 hou ſhalt have brought. Ye ſhall have Brought. 
4 Oo ah li ah hoga, Ooh loag li ah hoga, 
2 j He Beall bave * T hey Mall have br oug bt, F 


Iver ATIVE. IxrIxT Ty E. 
Lou, Bring. 34 Louna, To Wr. 
e PaRTIeir Es. 
Preſent. 3 Preterit. 
Loutah, Bringing. Louka, Having brought, 
So F 2 ; Declen/ion 
EDI EPA ET _ n » 
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Declenfion 7 a Verb of the F ourth Conjigatics having 
the e ending in o, and the Preterit in ah. 


PRESENT. 


Singular.” Plural. 


| f P Hum dota, Hum loag dota,. 

1 N 0 I am waſhing. Me are waſhing. 
a4 Toom dota, Toom loag dota, 
1 * hou art waſhing. Le are waſhing. 
4 Un! ah dota, Oo ah loag dota, 
3 He is waſhing. They ate waſhing. 

PazTERPERPFEOT. 
5 Th: do ah, Hum loag do ah, | 
CE 1 waſhed. We waſhed. 5 
WL Fer do, ah, Toom loag do ah, 
Thou waſhedſ. Ye waſhed, 
Oo ah do ah, Oo ah loag do ah, 
1 He te Med. 7 hey ed] 


PxETERL MPERPECT. 


{Hum dota t hau, Hum loag dota t hav, 


I was waſhed. We were waſhed. 


q Tom dota t hau, Toom loag dota t hau, 
Thou wert waſhing. Ye were waſbing. 
5 ah dota t hau, Oo ah loag dota t, hau, 
They were waſhing. 


He was waſting. 


, „ Ve RS A OO OO I EE ee een 


7 AE T E Re 


6. 


” 


TamTY 


PrETERPLUPERPECT. 


5 Singular. Plural. 


iſt Per. 
0 Toom do ah t,hau, Toom loag do, ah t hau, 


2d 
; ed 


it 


2d 


} Toom do inga, Toom loaę 


Hum do ah t hau, Hum loag do ah t hau, : 
T had waſhed. Me had waſhed. 5 


Thou hadſt waſhed. Te had waſhed. 


; Un ah do ah t hau, Oo ah loag do ah thau, 4 


He bad waſhed. 7 2 had waſhed, 


FUTURE. 


. harper doinga, Hum loag doi ang. 


I will waſh. Me will waſy. 


g doi inga, 


Thou wilt waſh. Ye will waſh: 


99 ah do,inga, Oo ah loag do, inga, 


He will waſh. 7 hey will waſh.” 


; Pia 


0 Hum do ah hoga, Hum . do ah "AN 
(T ſhall have waſhed. We ſhall have waſhed. 


Toom do ah hoga, Toom loag do ah hoga, : 
} Thon ſhalt have waſhed. Ye ſhall have waſhed. 
18 ah do, ah hoga, Oo ah loag do,ah hoga, 


e ſhall have waſhed. T bey Hall have waſhed, 


Imperative. | InriniTIVE. 
Da Dona, Te waſh. 


PaRTICIPLES. 


3 Re „„ ,, - Row 
| Dota, Waſhing. Doka, Having waſhed. 


| : * 7 4 * 


Declenſſon 
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Declenfion of a Verb of the. Fifth Conjugation, having 


the Imperative _ ina Conſonant, and the Pre- 
lerit in ah. 


| 2d 
3--* 


1ſt 


2d 


1 
2d 


P RESE N r. 
bine 0 e 


4 f 1 12 dourta hy, Hum 1 dourta hy, 


I am running. We are running. 


| 4 Toom dourta hy, Toom loag dourta hy, 


You are running. Ye are running. 


* ah dourta hy, Oo ah loag dourta by, 


He 15 mn T hey are Baer 


2 Parrrxrrürrer. 
7175 dourah, Hum ow dourah, 
„ Iran. Meru. 
Toom dourah, Toom loag dourah, 
5 Thou ranſt. Ne ran. 
Oo ah dourah, Obativoap dourah, 
Hie ran. ws, "T0 Fan. \- -1 
Parr irt er 
Hum dourta t hau, Hum loag dourta t hau, 
2 I wwas running. We were running. 


Toom dourta t, hau, Toom loag dourta t. hau, 
T hou wert running. Ye were running. 


COo, ah dourta t, hau, Oo ah loag dourta t hau, 
He «vas running. They were . 


$1 : PR xs 


TN) 
| PreTeRPLUPERFECT: 
Singular. Plural. 
ft. Per A dourah t hau, Hum loag dourah t hau, 
T had runti _ Wie bad run. 


| 4 D Toom douraht Ha Toom loug dourah . hau, 
” 2 Thouhadſt run. Ye bad run. 


3d n dourah t hau, Oo ah loag dourah t, hau, 


He bad run. 4.4 by Lad run. 
. Fu T u RE. 
3 ot ei "Hum douringa, Hum loag douringa, 
B I vill run. "oe will run. 
TEE FToom douringa, Toom loag douringa, 
IN Thon will run. Tie will run, 
. Oo, ah douringa, Oo ah loag douringa, 
9-7 "He will run, + They will run. 


Fprunz Prxrxer. 


a a Hum dourah hoga; Hum loag dourah hoga, 
_ 97 J. all have run. We ſhall have run. 
4d Toom dourah hoga, Toom loag dourah hoga, 
* You ſhall have run. Ne ſhall have run. 


4 FOo, ah dourah hoga, Oo, ah loag dourah hoga, 
Ss He ſhall bave run. 7 0 ſhall. hat ve vun. 
n x 3 . 
our, Run. „ Dovurna, T 0 run. 
Paxrieir rs. N 
Preſent. „% AD Wekbes -*-17l. 
Pourta, Running. | Dourka, Having run. 
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The higher dialect makes a diſtinction in the ter. 


mination of the Perſons, but in common it is not re. 
garded. The literal Engliſh of the Preſent is, I am 


running, and not I run. In rendering the Perſons in 


FEngliſh, you or thou is uſed indiſcriminately in the 


Second Perſon Singular, as there has been no regard 


paid to the difference of idiom or grammar in tranſ- 


lating as to the Engliſh, throughout, Sometimes a 


«diſtinction is made in the Gender by the termination, 


as, Dourta, he is running, Dourtee, fe is running 


but this is little attended to, Beſides the above 
Tenſes, by way of note obſerve the following, which 
occur ſometimes; Marta hoga, will be beating, i. e. 


muſt be beating, a more abſolute Preſent, compounded 


of the Preſent Participle of the Verb and the Future 
of the Auxiliary; alſo Marrah hy, a more abſolute 


Preterit, made with the addition of the Poſſeſſive Ad- 
verb, He has certainly beat; alſo Marna hoga, a more 
abſolute Future, compounded of the Infinitive and 
Future of the Auxiliary, will be to beat; allo Aouee, 
inſtead of Aou,inga, will come, being a more imme- 


_ diate Future, | Ggnifying the action will be done in- 
ſtantly. But theſe are ſeldom uſed, and very vague, 
therefore not placed in the Declenſions above 


which ſhall ſuffice: and here we conclude with ob- 


ſerving, that daily experience has been the only guide 
throughout; nor could any thing have been enlarged 
on with more accurate prolixity without exceeding the 


limits of this plan, which is merely practical, 
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A LTHOUGH it is impoſſible to hay 
1 down certain and invariable rules for a 
Vocabulary, and to follow that methodical Ar- 
rangement \ which 18 obſerved 1 in a grammatical 
compoſition, yet by remarking on ſuch parti- 
cularities as frequently occur, great afliſtance 
may be afforded to the memory of the learner. 
„ great circumlocution which is uſed for 
want of expreſſive words is fo obvious, that it 
| is almoſt unneceſſary | to particularize inſtances 
of it; hqweyer, we may remark; on the very 
frequent uſe which is made of the auxiliary 
words, Dana, to give, and Kutna, to make ; 
0 Engliſh indeed we oftener ſay Make haſte, 
and Give leave, than Hoaflen, and Permit; but 
they. are ſo frequently. uſed here, that the Verb 
is very often | tortured to admit them; and 
wherever they will admit of being added to 
their reſpective Supſtantives or Adijectives, they 
will be better underſtood | than an uncom- 
pounded: Verb; thus, Marna is 720 beat, Mar- 
G4. dana 


„ 

dana is to give u beating, P henkna is ro throw, 
P, henkdana is ro give a throw, and much more 
uſed ; Baundna is 70 bind, Baund kurna fo nale 

| bound, and more frequent; Lurna is 70 fgbt, 
Lurhauey kurna is to make @ fight, and as fre- 

quently uſed : theſe words, with many more, 
ſufficiently ſhew the preference given to the 
compound mode of ſpeech; but there are an 
infinite number of Verbs which have no other 

formation but by the aſſiſtance of the auxiliaries 
Kurna or Dana; Jaouna, 70 go, is uſed: as an 
auxiliary, though not ſo frequently as the two 
former, as Serrah jaouna, 10 rot, literally, ts 
go rotten; Murjaouna, to go dead, for Murna, 

zo die; Guljaouna, to go melted, for Gulna, 7 
diolve : ſometimes the auxiliary Hona, 70 be, 

1s blended with the Verb Jaouna, 70 Le, as 
Maundah hogiah, Tam your fired, for Hoo ah, 
Tam. 
Sometimes a Subſtantive by a ſmall altetarion 
will be converted into a Verb, as Beechannah is 

= -. MC Chudder 1 is @ ſheet; Chudder beechaouna 

1 is to put the ſheets on the bed, literally, bed the 

1 2 Pets; Sillaue is a ſeam, Sillouna is 70 ſew; i. e. 

13 make ſeams; i ; fornetimes the Verb by compound- 

iy will be converted into a Subſtantive, as 

1 | | - Lurna 


PAY WARY Wo HAV EWA REC Rn NY 944% 0 


To! 
7 laben! 18 Fo 2 Wollah is 4 fellow or ar? 1 1 5 
according as it is joined to another word; Lur- 5 
na -wollah is @ warrior, or fellow to fight, lite- 
; rally; Dourna is 70 run, Dourna-wollah is & 

| fellow to run, or a good runner, &c. &c. The 
idiom alſo makes a Subſtantive of the Verb, as 
 IÞ follows: 1s there news of maſter's arrival? Sau- 
heb kau onna kau hkubber hy? Literally, - I. 
F bere news of maſter's to come? Is there talk of 
| a battle? Lurna kau bauht hy? Literally, 1s 
| there talt of to fight? In Eugliſh the very ſame 
| word, with the difference only of the particle, 
ſerves. for Verb and Subſtantive, as a fight. and 
to ft; but a ſlight acquaintance with this 
language will ſhew, that theſe ex e are 
circumlocutory, barren, and idiomatical. 

But the moſt material obſervation relpefing 
the Verbs is the forming efficients, i. e. Verbs 
{ where the action is to have a relative effect on 
| another;. Of Active and Paſſive enough has 
been ſaid in the Grammar; but there ſeems. to 
be a diſtinction peculiar to this language, that 
no word whatever will operate both in a reci- 
procal and efficient or relative ſenſe; let it then 
be remembered, that by inſerting oz after the 
Imperative, and before the characteriſtick of the 

Infinitive, 
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Infinitive, that the Efficient of any word what- 
ever will be given, as Heelna, 20 move one'; 
felf, Heelouna, to make move or move any thin 7 
elſe ; P,hirna, to walk about, P,hironna, to wall 
(or make walk) about, as a horſe, to cool him 
Beitna, to ſeat one's ſelf, Beitouna, to ſeat an- 
j other, or make fif down 3 Gulna, to melt or dij- 
=  folve, Gulouna, to make melt as butter; Julna, 
| #0 burn or bein a flame, Julouni, to make burn, 
= or ſet on fire. I have choſen theſe examples 
It particularly, becauſe the Engliſh correſponding Þ 
[| thereto ſerve in both ſenſes; the Efficients arc 
1 ſometimes made by Kurna, as Gulkurna, 7 
| make melt, inſtead of Gulouna ; Julkurna, 70 
make burn, inſtead of Julouna, What has been 
ſaid of theſe efficients, if remembered, will be 

very uſeful, as the examples are innumerable. 
The compounded words are very ſtrong and 
ſatisfactory; Lana is ro take, Ouna is t come, 
Lacuna is fo bring, i. e. to take and come; Puc- 
kerna is to take hold of, Puckerlaouna is 70 ap- 
prehena, i. e. to catch and bring, &c. Bayg 15 
a rein of a bridle, Doore is far, Baugdoore 1 is 4 
' dong leading rein, by which the horſe is kept at a 
diſtance. There are certain expreſſive words ſo 
Ariches to others, that though they cannot be 
conſidered 
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- econſidered as making a fingle compounded 
word, yet they may with propriety be noted 
here; Hkonnah ſignifies place, as Lohau hkon- 
nah, tbe iron place, or ſmith's ſhop ; Tope hkon- 

nah, the gun- place, or park of artillery ; Che- 
„ rtah hkonnah, he bird place, or aviary; Daur 
is Leeper, as Kella-daur, the fort-keeper or 
x, Þ commander of the fort; Zemeendaur, the Holder 
„ or keeper of landt; Burdaur is one who bears or 
s has charge of, as Hookah burdaur, the hookah 
g bearer, Hkurrudje burdaur, one who takes 
re N charge of the market expences ; Neſhaun bur- 
70 daur, the ſtandard-bearer ; Daun is 7þing, as 
70 Kullum daun, the pen thing or flandiſop; Naus 
en daun, the fruff thing (box) &c, ; 
be In ſome inſtances the language does not ſeem 
co be fo lax; Milk, for fize and quantity, muſt 
| always be expreſſed by different words: When, 
| where, 2550, or which, are always expreſſed 
„by different words, when in an interrogatory 
a ſenſe, and otherwiſe. _ 


The termination ee ſeems particularly appli- 
cable to qualities, arts, and ſciences, as Doaſt, 


a friend, Doaſtee, Friendſhip ; ; Duthmun, ar 


enemy,  Duſhmunee, enmity ; Shireer, wicked, 
Shireeree, wickedneſs ; H aukim, a Judge, Hauk- 
mee 


1 

mee, the adminiſtration of juſtice; Huckeem, 4 
_ phyſician, Huckeemee, the practice of phyfick ; 
Nuckuſh, a picture, or carved work, Nukſhee, 
the art of painting or carving ; Soudagur, 9 
merchant, Soudagree, merchandize ; Gurrum, 
bot, Gurmee, beat; Surd, cold, aner cold- 
| alt, "1" | 
We ſhall conclude with defrian the reader 
to regard theſe few remarks as hints to beſpeak: 
bis own more accurate obſeryations in the con- 
ſtant courſe of communication he muſt neceſ- 
farily hold with the natives, as there are many 
things of which nothing but ſuch | an inter- 

courſe can give an adequate idea, 
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NEW VOCABULARY, 
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A or An. There is no ſuch Particle. See One; 
To abandon. Mur ſut karna, literally, i make 
deſertion, compounded from Kürna, to make, 
and Mur füt. Choredana, literally, 2 give af 
large, from Dina, 1 give, and Chore ; alſo, 10 
releaſe, ſet at liberty, q. v. Dauldina, literally, to 
give to deſtruftion. See Throw away, kill, c. 
To abaſe. Atbroo hkraub kurna, to ſpoil a character; 
from Aubroo, 4 character, and Hkraub kurna, 
to make bad. This may be rendered by the 
words, to break, to make zl or 45 eftroy a cha» 
rater, q. v. | 
T : abaſh. Sherrum' dn: to ie ſhame ; from Dina 
#0 live, and Sherrum, ſhame. OE 
po ET To 
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E 1 
To be able. Seckna, See Strong, &c. 
Ablation. Hgoful. 
To go aboard a ſhip. TJhauſe per chiirna, See Ship. 
Mod. N heekänna, the place where any perſon i; 
either a ſojourner or inhabitant. Howetlley, 3 
dcvelling in the moſt extenſive ſenſe, comprebendinę 
be houſe, garden, &c. Mokaun, a logging fer 
a time, See Houſe, 
Mov  Ooper. W „ 
Aout. Goome, as, to 9 aber. Painche fignifies 
4. ſcrew, and by the idiom is uſed, zo go about, 
when joined with the verb, 9. v. 
About, as, about fix or ſeven. This is expreſſed by 
Chay Saut; the two words ſignifying thoſe num- 
bers, and implying an uncertainty as to the exact 
numbers. 
Abroad. Bauhr. 
Abſent. H girehaüzree. 
Abſolute. Jebbu. 
To abſtain or leave off. Mukk6of kurna, to make 
WY | 
- 7 o abſtain or be abſtemious.” Purhlze kurna, to make 
{ RE ab ſtinencte. 
Abſtruſe. Suhkt. Alſo 7 45 fone. FT huck t huck, 
8 very difficult. 
WW So abu... Golley dana, to give abuſe. 
"nt Abyſs. Gyrah. Kaue. Görrah. See Hoſe, 
Þ ö To accept. Lina. 
_jn Aion. Pauſhthun, Judwäun, 


Accgſry, 
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Acceſſory. Safitee, one who was together with any 
perſon, literally. E yaar, an affiſtant. See To- 
gether. _ 


Accident. This is expreſſed 4 the preterit participle 


of the verb Jaunna, #o know, and the adverb 
Ny, not, as Jaunka ny keah, 7 did it not having 
known, or accidentally. 


Accountant. Mutſuddee. Dewahnn. Mhauſubdirr. 
Sarkärr. Which laſt is moſt generally uſed. 


See Vinegar. 


On account of. Kawiuſtah anſwers. exactly to the 
Latin word Quapropter, compounded of the 


prepoſition Ka, for, and Wauitah, on account. 


Acconnts. Hiſſatibe. 
According as. Jeſſauw. _ : 


To ache. Dürrud kurna, to make pain. Dodkhna.. 


| To acknowledge. Kubbodle kurna, to make acknows- 


ledg ment. 


Acguaintance. Doſte. Alſo, a friend. 


To acquit. Choredina, Literally, zo give 2 nifſion. 
Acroſs. - Aürau. 


Action. Kaum. 
Alive. Chutputteah, 


To add. I hecke dana. Literally, to give right and 


fit. 


To adjuſt. Millouna, as, 4 guarrel. Durdſt kurna, 


zo ſet to rigbts. Bundubuſt kurna, to make up, 
as accounts. *Scedah kurna, 1% make ſirait. 


Theeke kurna, to make fitting. Burràubur | 


Kurna, to make even. 
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Aim. Sheſt. 


To aim. Sheſt lana, to take aim. 
Air. Howah. _ 


@ TRE Ale. 
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To ale Paäulna, 70 nouriſh. 


An adopted ſon. Pàulah kau 0 ſon of adoption, 


To adorn. Soworna. 


To advance. Burràuber jaouna, to go right for. 


wards, Augah jaouna, to go forwards. See. 
_ dah jaouna, 70 go firaight on. 


Advice. Muſlhiitt. 


To adviſe. Muſlhiitt dana, to give advice. 


Adult. Jawàun. Alſo young, excluſive of infancy. 
To Miet. Del. gẽeree kurna, to make forry. Hgum- 


my dana, 70 give grief. 


Afoot. Küſkee. Pidull. 


After, as to time. Gudiſht. Baud, 


After, bebind, Peichey. 


Afternoon. Sepharrey. 

Again, once more, Pheere, 

Age. Aummir, the age of a man. Haiaatt, as the 
age we live in, &c. 

Agent, for tranſacting buſi neſs, Gomatſhtau. To nego- 
ciate ſtate affairs, Wokheele. 


_ Aegreſſor. Tukſearwaur, Literally, a defaulter. 


To agree, as friends. Milna. See Bargain. 


Agreement. Mil, on friendly footing. Kubbool, as 


to go any where, or do . . Sallah, 
concord. 


Around. Chur per, upon a. ſooal. 
Ague. Kabpnee. 


An alarm. TR 


s reer 


„ 
Aite. Mäunind. Moffuk, 
Alive. Jeetah. : 8 
All. Sub. 
; Alley. Gulley. Nay 
- WW Aligator. Kumheere, See Paſte. 
To allow. Kubboole kurna. Munzgot kurna, 
An ally. E aur. 8 
| Almond. Bodafimm. 9 
| Almoſt. See Little wanting, &c. 
| Alone. Akaellah. 
| Aloud. Shoer. _ : 
| Alphabet. Hurrüͤff. T hédjee. Lip of letters, 
| Already. Attebur. Aäbhee, now, 
Altar. Ghaùtee. 
To aller. See Change, Another manner, "Py 
| Alternate. This is expreſſed by Eck choreka, lite- 
* i terally, having omitted one. Or thus, Make them 
black and white alternately, Eck kollah eck ſad- 
dah banou, 1. e. One black and one white, 


Alum. P anna. : 
| Always. Hümmeeſh. Hurgufs. Tlurghuney, every 
r 
ö Amazement. © Ajutt e an extraordinary 
ö donder. 55 N 1 


Ambaſſador. . Wokkeele. 
Amorous, Lotchu. | 
Among. Beachmeangh. Lit. in the 17 Bachin 
An ambuſcade. Chiphah ſipauhey, hidden ſoldiers. 
2 Barrout gooley, powder and ball. Jung 
totah, ball (war) cartridges. SECS 


Anceſtor. 


„ 
Anceſtor, Birrah jeethau, great parents. 3 
Anchor. * Lungur, or Nungur. See Baboon. Lün- 
gur oothouna, fo weigh (take up) the anchor. 
 Limgur chorecina 70 come to (let go) an anchor. 


Ancient. 'Bodrah, as à man. Puranna, old as a . 


Ancle. P hillee. 
Aud. Auer. 
Angel. Feriſt hau. ( very high), 
Angry. Hgoöſſah. 
Animal. Jaunwablr. Literally, 4 ti ife-boller. 
Anoint. See Rub and Salve. 
Annual. Hurburruſs, every gear. 
Another Doòſrau. 
To anſwer. \ Jewaub dana, to give an anſwer. 
Ant. Choòntee, a red ant. Deoònk, a white ant, 


 Antimany, Auſmaunny Shorau, Jue ſalipetre. 
Anvil, Ghunn. 


Any. Kootch. | oe 

Anybody. Koey, if alone ; but if uſed adjectively R 
it ſignifies any thing elſe, 

Any thing. Kooth cheaze. 


Am how. Koey türrah, any manner. Jeſlau kurna 


ſectah, as you can do it. 
Apart. uch. 
Apartment. Koat, heree. 
Ape. Böndur. 


Note, N and L are uſed very indiſcriminately ; the pro- 
nunciation is ſo vague as ſometimes not to be diſtinguiſhed. 


Apparel. 
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pare). Poſhiuck, 4 dreſs. But as the apparel is 
moſtly Linen in India, that word is more e uled, | 
v. 
. Bhoote. 
To appear. Nazzur ouna, 7o come in fight. 
| To apply. Lugouna. See Fit. 
Apple. Seou. 
| Appraiſe. Keemut kurna, to make price. 
Appraiſer. Dullöll. | 
Apprentice. Shau gürd. 
| To approve. Chaiina, Puſſund kurna, 70 nale choice. 
| Arable. Hkitee. 
| Arbitrator. Aümmin Saullis. 
| Armour. Biktur. Sillah. 


| Armoiry. {ag Ttkatnad. See Place. 


| Arm. Hautt. Band and arm. 


| ArmPpit. Buggul. 
| Army. Foudje. See Camp. 
Arrears. Bokeah. See Money. 
To arrive. Dohkeel hona, zo be 8 Poontchna. 
See Ast, Wipe. 
Arrow, Teere. 
Ariful. Seannah. ; 
Arts, as letters, Sc. Eallum. 
As. Jeſſau. See So. | 
Aſhamed. Shermindah. 
Abbes. Rauck. 


More. Kinaurau, as, to go afore. Literally, to 0 ts 
the fide, q. V. 
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To aft, Pootchna. See Arrive, Wipe. 
Aſembly (of people 10 debate). Mud] luſs. 
Aſleep. Soo ah. 

Aſlope. Dhadloo. See Brag, Shield, 
"AS Gone. 
Aſſent. Kubbdole. See Forbid. 
To affign, Dellah dana, or Dellouna. 


To aſſiſt. Eyarree kurna, to make help. 


Attendance (or T1 rain). Sowatirree, 
Atieſt. S haidee dana, 10 give teſtimony. 


See Dance, 


 Avaricious. Shoome. See Hoof. Buhkeelee. 


Aviary. Chertah Hkatinna, See Place. 
| Aunt, Pjhoo p hoo, father's Mer. Hkaulau, mas 


 ther's fhiſter. 
Awake. Jagtah. 
Awning. Ziminiäni. 
 Awry. Tirrah, = 
Away, hence. Tu FaGut, F urrucki 
Axe. Koreholley. | 
Azure.  Auſmatney, Fee Shy. 


B. 


Babe. Likes code) Liirkee chemi) ah 
Baboon. Lungdor or Nungoor. See Anchor, | 


Bachelor. Ko Atngrau,' 
Back of an animal. Peate, 
To back as a carriage. Huttotina; 
To back-bite. Chugley kurna. 
Backwards, Peichey. 


Bad, Hkraub, Naukärrah. Zaubodn, Bud. 
> Badge: | 


_ „ oa. Aw to. at tea Mes tw©os 


„ 
| Badge, C hopriuſs, 
| Bag, T h&ylee. 
| Baggage, Cheizebus. Alſo, Goods and? T bings, q 
| Bagnio. Humaumm:. 
Bail. Zadmin. 1 
| To bake, Pukotina, to dreſs, See Bread. 
| Bakebouſe. Tundoor hkavinnah, oven place. 
| Baker. Nunbadey. Rootee W 0 bread * 
| Balcony. Firandan. 
| Ball. Gooley. 
Ball. Nautch (a dance J. 
Bamboo. Bauns. 
| Bandage. Paiitce. See Bead, 
| Bank of @ river. Auräurau. 
| Banker, Sroff, one who exchanges 29.  Mhdujun, 
| a banker and trader. 
Barber. Hajaumm. 0 
| Bargain. Kubbdol. Alſo conſent or allowing. 
| Barge. Badjeräu, country-boats covered, 
Jo bark. Bhoonkna. 
| Barley, Joo. 
| Barrack. Chdonee. Kite, 
Barrel. Peepah. See Matter. 
Barren. Baunje. 
Baſket. Tokree.  Dollah, a flat baſket. 
| Baſon. Chetlumchee, 


Baſtard. Harram zaddah. Literally, one horn in the 


ſeraglid. Alſo uſed as a term of ed as 
Scoundrel, Raſcal. 
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| Bat. Chamgodder. 
1 Battalion. P hulton. 
Battle. Laràuey. 
Baud. Koothnee. 
To bawl. Pokorna. 

To be. H6na.' 

Bead,” Pods, f nh oifunnng „ 
Beam. Shutheere, Satoon. Alſo, a Column. 

Bean. Löbe ah, French bean. Mutter, bean or pes. 

Bear. Bhavlook. es 

To beat, Märnar. Mardana, 7 mY a beating. 

Beard. Datrhey. 

Bearer. Beirau. Khaur, who carries the palanqueen. 
= Beautiful, Hkhoob ſuritt, very (well) handſome. 
TH Becauſe. Wdſtah, Is woſtah, becauſe of this. Oos 
1 | woſtah, becauſe of that. 

. To Bec kon. Aſharũtt kurna. Alſo, 1 mate any fn. 
6 Bed. Beechinnah, the bed only. Pullung. Charpauey, 
* the beadſtead. Püllung hkatinnah, zhe ved chan, 
| | ber (place). 
1 Bee. Zunboor. 
| | Beef. Givey kau "wh meat of a cow, Sec. 
Þ Before. Atigah., Philah. 
2 To beg. Bheek maungna. 
1 Beggar. Fakecre. 
20 begin. Shüroo kurna, 7 make bim; N 
_ "Behind. Peachee, i, 
Belch. Dakarr dan. N 
To believe. Aetbaur kurna, to make ei. | 
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Bellows. Dhoonkau, 

Belly. Peete. | __ 

70 belong. This is expreſid by Eah odio this i is of 
that; i. e. belongs to that, and Ooah TO that 
is of this, i. e. belongs to this, 

Below, Neechy. _ 

Belt. Daub. Purtellah. | 

To bely. Cho6pley kurna, to make calumny, 

To bemoan, Hgummy kurna, zo make grief. 

| Bench, Mochaung. 

3 bend. Teerrah karma; to make crooked. 

Benevolent. - Suhkee. Pooroor. 

Benefit. Bhallah. 

Beft. Subſa-autchau, better than all; literally, good 
than all. The degrees of compariſon are very 
imperfect; Autchau, good; Aur autchau, more 
good; Subſa autchau, Bet. But the Paris 

have different terminations. 

To bid. See Tell. 

Big. Burrah. 

Bile, a diſorder of the flomach. Pit, bee. 

Bill of exchange. Hoondee. 


| To bind, Baündna. 


an Cheb, 
Birth. Jennum. Pydaufh. 
Birtb- day. Jennum dinn. See Day and Birth, 
| Biſcuit, Kauleẽchau. See gange, 
Bit or Piece. Tük rah. 
Bit of a bridle. Dhünah. 
_ Bitch. Ko te. 
5 o bite. Kaütna. gee Cut. 


:- T*..- Bitter. 
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Black. Kadlllah. See Aunt. 
| Blackſmith. Lohàur. See Tron, 


Bitter. Teetah. 


Bladder. P hokenau. 
Blade. P. hull. See Flower, Fruit, Bridge 


Blanket. Ktmmul. | 
To bleed as from a wound. Lhou nikaulna, blood 5. 


flow. 


To bleed or let ood, F oft kurna, fo make pblbotony. 


Blind. Kaiina, ftone-blind. Chundeelah, dim. 


Blockhead. Oëloo. Bàbooje, from Ba, privative, 


and Boojehna, to underſtand. Ba waukodte, 
from Ba, privative, and Waukoof, fexſe. | All. 
muck. Nauwaün. 


Blood. Lhoo. 


Blow or Knock. Mook, 


To Blot as with breath. P hoonkna. | 
Blue. N eclah. 


1 3 See Proud. 
Blunt. Bh6tah. 
Boar. Boneah. 


Board or Plank. Pen 


To boaſt. Gupp kfrna, to make idle 10 1 am lind. 
Boat. Naov. 

Bady of an ; animal. Aung. Buddun. 

Bedy of a carriage. Howdah, 8 
Beg. Lodndah. ; 


To boil. Ocina, P hootah, boiled or burſt into bubbles 


Bold. Ba duſheat, without fear. See Fear. Nau 
durr, without fear. Soourmàu. Paujaun J aun- 


kann, a fellow Y fe, q v. 
Fol. 


Bolt. Kheele, Ee 
| Bond. Tomauſook, 

Bone. Huddee. 
Book. Kuttaũbe. 

Boot. Chamrau kau möôzau, ackings of lather, 
Booty. Loot. 
Border of a cloth. Kinavrah. | Literally, the fade: 
See Lace. 
To bore. Sorauhk par kyras, to make a bole through. 
Born as a child. Pidah-hona, 10 be born. 
To borrow. Karriiz lana, 10 take g loan. See Pay and 
| Spend; allo Expence. 
E 

Bottle, Bötul. 
Bottom. Tullnah. See Sole. | 
| Bough, Daullu. 
| Bountiful. Suhkee. 
| Bow, Teere kumaun, arrow gun. Goleu. 
Bowels. Aunteree. 
| Box, Sundook. 

Bey. Chookray, | : 

| Brain. Muhguz. ; 
| Bran. Bhooſee. 
Branch. 3 1 
Brafier. T hat, heerah. Pettpl wollah, traſ fellow. 
Braſs. Peetull. 
| Breed. Uſſuf, pure regs. ' Dow moſes, weſs'd 1 


** 


Bread. Rootee. 

To break. Tarena. 

Proſe Hadzree. Nath, — 
Breaft. 
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Breaſt, Chauttee. Chunchee, womens breaſts. 
To breathe. Dum lana ; literally, 70 take breath, 


To bribe. Rooſhwiitt dana, 70 give a bribe. 


Brick. Eenght. 
Brick-duft. Soorhkee. . 
Brick-kiln. Pawauwayu, 


Bride, Badkrah. 
Bridegroom. Dullau. 


Brides. Pull. See Flower and Fruit. 


Bridle: Lagaùmm. 


Bright. Chicknah. Chilmil. See Shine. 
To bring. La, ouna. From Lana, to take, and Ouna, 


$0 come. 


Brimſtone. Gündhuck. See Cave. 


Brink, Kinaurau. See Lace. 


Briſt. See Ackive. 


Broad. Chourah. 
Broil. Grill kurna. Always uſed. 2 


Broom.  Jharroo. 
Broth. Sur 60 ah. 
Brother. Bhavee. Su ggak bh auee, one te father ard 


mot ber. Sootcllah bh auee, "balf brother. 


Brother-in-law. Sollah, 4. ffer”'s buſvand. , 


2 buſhand's brother. 
Note, Sollah is uſed as a term of rexirakch, 3 a 


falſe eftimation of the intercourſe between the 
- ſiſter and her huſband. f 


Brow. Bhoong. 


Brown. Oòdah. 
CO Bubi. 


1 
F 
. 
4 
| 4 


* © + a 


| Budo, | . 
Bug. Khütmul. 
To build. Bunaouna, 10 fabricate, indiſeriminately. 
Bull. Saünr. 5 
Bullet. God6llee. Or à round ball of any fort, as 4 
| pellet or pill. 5 . 
Bullock. Bile. 
Bump. Dumbull. 
Bandle. Guttree. 
Burtben. Bojhah. 
| Bureau. Aulmaũree. This | is Portuguese, but uſe 
ece.very-where. 
Burial. Muünzil. | 
| Burial-place. Kubburſtaunn. See Grave. 
| To burn as a candle. Jülna. 
| To burn or ſet on fire, Julouna, Efficient. 
| Toburſt, P hootna. P,hootah is boiled, the water be- 
11 burkt 3 into bubbles, OY 
To bury. Gorna. Münzil dana, to give burial. 
Buſb. Jungul. 
Buſineſs. Kaum. Dirkaur, need, occafion ; as, What 
need of that * Keah durkaur ? 
But, Leckun. 
Butcher. Kuſaube. Kuſſore. 
Butler. Hkuzmutgär, a head Wailing · man. 
| Butter, Muckhun. 
Butterfly, Bhimeree. 
Buttock, Chodter. 
Button. Godndee. | 
Button-bole. Kaudje. 


To hay. 


L 721 
Mole lana. From mo price and Lana. 
to late. 


Bye- way. Gullee. 


c. 
Cabbage. Kobee. Kurrumküllah. 


Cage. Pinjrau. 
2 Hkuttrau. 


Buͤtchroo. 


: 75 call. Balabuna. From Bolena, to ſeed, and 


Laouna, 70 bring, q. v. 


Camel. Oont. 19 8 
Camp. Laſhkir. Foudje. 


Can, to be able. Seckna. 


Candle. Battee, Shemmah.  Perfian. See the next 


word, 


Candleftick, Shemmak daün, candle thing. The Per- 
ſian word is here uſed, as no ſuch utenſil was in 


Bengal. See Thing, 


Cain, Baite. 


Cannon. Tope. Komkun. 


Cannon Ball. Tope kau Golee, Literally, ball of. 


cannon. 


Canvaſs. FT haut. A 


Cap. Töpee. 
Cardamoms. Alaũitchee. 
Cards. Tauſs. Gunjeẽfau. Very high. 


| Ts care or regard. — kurna, #0 mate care, 


Take 
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Take care. Hkubber daur. See Keeper. 

Carpenter. Chutarr. Burhy. 

Carpet. Hgauleechah. Sce Biſcuit. 

| Carriage (wheeled), Gaurree, 

| Carrot. Gaijur. 

| To carry. Lajouna. From Lana, to take, and Jouna, 

Res 3 

Cartridge. Totah. See Grape and Shot. 

Ball. cartridges. Jung-totah, war-cartridges. 

| Exercifing-cartridges. Kowabed-Kau totah. See Ex- 

| erciſe. | 

| Carving. Nukuſh. 

| Caſbp. Peifah. 

| Caſk. Petpah. | | 

| To caft in a mould. Satinchee-ma-bunagyna. See 

] Mouid and Mate. 

| Cat. Billee. 

| To catch. Piickerna, Puckerlaguna, See Bring, 

Caterpiller. Kunkhæjorah. 

Cavalry. Turukſowaur. 

| Cave. Hkunduck. See Brimſtone. 

| To ceaſe. Rhanadana, zo let alone; literally, to give ; 

to remain as it 1s, Mokooff kurna, to make Tf | 

5 
To cement. Jorena. Allo, to join in any way. See 

Joint. a SER 

Center. Nauf. Quaf Nave. | 

Centinel. Parrah-wollah, guardſman. See Fellow. 

Choke daur, guard. kecper. Vide ambo. 

Certain, Olbürtah. Sutch, true. 

| 15 K Chafing. 
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Cheafing-diſb. Aungatthee. 

Chain. Zim;tere. Wl 

Chair. Chokee. Koorice. 

Chaiſe. Gauree is any carriage with wheels. The 
diſtinction is made by Howdah, which is the 
Cloſe body of a carriage, but 4 cheiſe is gene- 
rally called the Chotah gauree, or e cu. 


riage. 5 | | | | 
Chalk. Khüllee mittee. . — MC 
Cbamber. Kot heree. | | q 


To change. Buddillna. Buddul kurna, to make change 
Surf kurna, fo make change. 
Chap. Hkurredäur. Literally, 4 cheapener. 
Character. Naum, name. Aubroo. See G 00d and Bad. 
Charcoal, Koillah. 3 | 
Chariot. Howdah gaurree, the bodied carriage lite 
rally. See Body. „ 3 
Charity. Hkiratt. S 
(baſte. Neckbuhkt. | 
| To chaſtiſe. Neſſevitt dana. Sezau dana, 40 giv 
cðJhaſtiſement. 
Cheap. Sẽſtau. Aur zaun. 
A cheat, T higgey. Natkhutt, 8 
Cheek. Gaul. 81 5 
(beeſe. Poneere. . 
Cheſt. Sundooke. 
To chew. Mochulnna. 
Chief. Saurdatir, tbe Se” Bürrah Sauheb, tbe 


great maſter, applicable to the Governor or 
Chiefs of provinces, as Commander in chief. 
Child, 


4 «@ r Plan. Sting... 


1 


| Child. "Lakes (maſc. ) Larkee Rags 
| Chin. I, hudee. 

- © Chintz. Cheentab. 

c I Choice. Piiſlund. 

Je choke, Aunktna. Autukna, 7o choke by FRY 
flicking in the throat. Naurettee daubna, 10 
| ſqueeze the winapipe. | 
| Cholic. See Belly and Pain. 5 
| To chooſe. Puſſund kurna, io make choice, like. 

= Chatina, zo approve. Chünna, 0 pick out from 
a great number. Imper. Chun. 

Cieling. Gutchgeree. 
Cinnamon. Dolchinney. 

Circle, Gole. ; 

To circumciſe. Sunũtt kurna, 10 make circumciſion. 

City. Shuhür. 

| Civil. Murd, polite, liberal, &c. See Gentleman. 

| Clap. Dhavt. . 

Claw. Jingrah. g 

Clean. Soff. Alſo, clear. 

Clerk. Kerannee, 

To climb. Chürna. 

Cloak. Baraunee. 0 

Clock. Gürree. See H, ole. 

To cloſe. Bhareouna, 5 

Cloth. Banaiitt, broad cloth. Koprau, linen. 

Cloud, Batidul. 5 . 

Clove. Peepul. See Barrel. 

Clumſy. Dheelah. Allo, looſe: 

Coat. Alhkolluck. 


K 2 1 To coabe. 


b 
Ts coax, P huſlaouna. 
Cobcveb. Mükrau! kau Jaul, net if a ſoider, q. v. 
Cock. Murhg. 
Coffee. Kaouah. See Crow. : 
Cold. T hundah, as liguor. Jarrab, bleak weather. 
Surd, chilly, as an ague fit. 
Jo catch cold. Sürdee lana, 70 take cold. 
To collect. Jeramah kurna, 10 make into a capital. Aik 
kuttah kurna, 10 gather into one place. Su- IM C 
maulna, zo get together. Tuſleel kurna, to' col. | C 
lect the revenues. _— 


| Collettor. Tuſfſeel daur. Kroree. 7 
i G . N 
U Colours a regiment. Neſhaun, Alſo, any fienal W | * 
Mk... . te 1 

| Colt. Bütcherau. | 
Column. Sutòon. F 
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Comb. Konghey. 
To combine. Muſihũtt kurna, to make a cabal. 
To come. Aouna, oy LOO | 
E comfort. Hkotterjemmah WR to make dau 
lation, to re-aſſure and bearten. 
Commerce. Soodaugree. Baiparree. * 
Companion. Saũttee, one robo is together with, 4 v. 
Ruffeek, @ conſtant companion. | 
A company, or an. aſſembly of people. Madilufs. 
To compare. Mokai)bel kurna, to make abel. 
Compaſſes. Pargaur. 
To — Zore kurna, to make irs Y ADP 
' Pf 5-1 
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To complain. F eriaud kurna, Nollis kurna, to make 
complaint. 
| Complainant, Feriaùddee. 

| Complete. Tiarr, ready. Teck, right, fe. 

Compliment, Salaumm. : 

| Compounded, as a word. | Murtckub. 

To. comprehend. Boojena. Scan, See Know- 
| - ledge. 

| Concern ( ſorrow ). Delgeree. Hgummy. 

| Concern ( buſineſs ), Howillah, as one's province or 
| peculiar care. 

| To confeſs. Kubboòl kurna, 

| To confide. Aetbir kurna, 10 make confidence. 

| To. confine. Kyde kurna, to make priſoner. 

| To congratulate. Mobarkee dana, 7o give congratula- 
| tion. 

| To conquer. F atteh kurna, to NEV vittory, Jeenah, 
| to live, as at a game of Cheſs, i. e. to ſurvive the 
| antagoniſt, 

| Conſcience, Aemäun. 

| To.conſent, Kubbool kurna. 

To conſider, Eaùd kurna, to make recollection. 

To confign. Dellouna: Delladina, 

Conflantly, Hurguz. Humeeſhah. 

Content. Hkooſh. | 
To contribute. Mut hoate Kms; to make contribution. 
To contrive. Fakkir kurna, I) 

Cook, Baiiberchee. Boucrchee. 

To cook. Puckaòuna. 2 
Cel. Tündah. Thore. 

Cooper. Peepah-wollah, Barrel. fille: 


Copper, 
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: Copper. Tatinbay. 
Copy. Nukkul, 
Ccquet. Baunkee, See Coxcomb. 


Cord, Ruſteh. 


Cork. Cheepey. Kak. 
Corn. Aniuje, grain of any kind. 


Corner. Köônah. 


Corntrwiſe. K6nah-konee. 
Corpſe. Murdaur, See Dye. 
| Corpulent. Mootah. Tundeetah. 
Coſt. See Price, Expence. 
Cottage. Jhavpree. 
Cotton. Ròo ey. Kipp6ſs, cotton on à tree. 
Cover. Diakhney, as the lid or cover of a pot. 


To cover or Put on the cover. n dana 
Dhatinpna. 
To cough. Khadtiſna. 


Council or ſenate, Durbarr. 


To count. Ginna. 


7 o counterfeit. Bhauna kurna, to make  pretence. 


Counterpane. Pullungpoſh. 


Counting-Houſe. Diftur-hk&6nnah. | 
Country. Moluck. Wullait, 4 perfor? country, vul- 
garly called Balattee, but not confined to the birth. 


place. 


Country-man. Moluck- bby. Literally, eu bye 


_ brother. 


County. See Difrrid, | 
Courage, Kudritt. Muckdòore. 


Courſe 


—_ 
| Courſe for horſes to run. Gwordour. See Horſe and 
Run. „ 
Court. Aungatin, as a court yard. 1 
Cauſi n. Chuchcerau bhauce, uncle's on. Momòerau 
bhausg e, aunts ſon. Chuchèerau bhein, uncle's 
| daughter. Momcerau bhein, aunt's daughter. 
Bhauce ſignifies brother, and Bhein @ ter; bur 
theſe words are uſed for a relation or very inti- 
mate friend, indiſcriminately, ſo that in this 
ſenſe it is literally @ relation ty te uncle 5 OT 
 aunt*s fide, 
| Cow. Gorv.. Gauee. | 
| Coward. Naumũrd. Literally, one not a gentleman. 
| Nau is privative. See Gentleman, | 
} 8 Baùnkau. P, hodnbauee. 7 
Cab (afh). Kinkrau. f ; 
To crack. Tirkna, to crack. of 17 645 Tirkeouna, 
| (Efficient) 7/0 make crack. = 
| Crazy, Paiigul, fooliſi. Dewaunah, mad. Sirer | 
| raving mad. | 
| Cream, Mailatice. 
| Creek. Kol. 
Cine. Gönau. Tukfeere, JL 
I Criminal. Tukſeerwaur. See Fault, 
| Crooked. Tirrah. 
Croſs (ill-natured). 3 
Crow. Kovah. See Coffee. 
| Crowd. Bheere, 
| Cruel. Shircere, Allo, wicked, 
( rumò. Goddah, 


| 
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Cuſhion. See Pillow, „ 
Cuſtody. Parrah. Chokee. 
Cuſtomer. H kureedair, 
Jo cut. Kauttna. 
Dar. Kutter... = 2 
Damage. Loxatin, 5 Hkeannutt. 

Damp. See Wet. 


Dance. Nautch. 
Dancer. Nuttuah, 2 dancing boy. Ranjonnee, a 


[ 8 ] 


Crupper. Dumchee. . 


To cruſh. Koocheeina. 
A 


To cry. Rowna. 
Cubit. Hatitte. 


Cuckold. Burruah. Kootnah. See Bard and Pimp. 
Cucumber. Kheera. See Worm, 12 
Cuff. Hatiſheah. 


Cunning. Seannah. 


Cup. Peallah. 


' To cure. Chiingah kurna, to make well, 

To curl. Teerah' kurna, to make crooked. 
_ Currier. Chamarr. 
Curry- comb. 


See Leather. | 
Kroupah. 
Curtain. Muſſ heree. | See Sugar. 


* 


r Duſtoor, alſo taken for the cuſtomary duy 
on goods. MhulGole. Hadiſel, duty on goods. 
Literally, a cbeapener. 
Cuſtom-houſe. Ghautte. I 
Trauſbna, 


* D. 


Daily. Roze-roze, day and day. Has-rone,” every a9. * 


dancing girt. 
_—_ Dion ers 


. „ 

Danger. Duſwaſs. Hkuttrah. 

Dark. Andhearrah. See Well. 

| Todarn, Taunkna. 

| Dart. Nauchah, 

Date. Tarrick. 

Daughter. Bettey. 

Daughter-in-law. Sowteelah bettey. 

| Dawn. Bhore. 

Day. Din. Roze. 1 5 | 

| Day after to-morrow. Pürſoon. Turſoon, the day 

ext to that. After which ſay, four 80 after, q. v. 

Day- break. Fur. 

Day-light. Rooſhnee. TD 

Dead. Mooah, or Morgia, the Preterit of the Verb 

| ſignifying zo die, q. v. | 

| Deaf. Bhirah. 

Dear, as to regard. Keemiittee, of much price, q. v. 

My dear, Hamaurau Jaun-ſauheb, literally, che maſter | 
of my l life, q. v. 5 

Dear, as to price. Girraungh. 

Death. Aujräeele 3 the angel * death, 

To debauch, corrupt. Bagarna. — 

Debt. Kürruz. See Knponce, 

Debtor. Kurruz daur. 

Deceit. Nuhkrah. 

| To decide. Salaice kurna, to make adjuſtment. Ruf. 
fah kurna, to make à decree or decifi Jon.” 

Decree, Riffah. kN 

Decrepid. G00) th Alſo, 1 

= a ea | — 
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Deer. Herrin, @ buck. Hernee, 4 doe. 
Jo deface, as a pifture. Poonch- dolna, from Poonch- 


To demand. Matingna. | 
To deny. Naukubbool ns. t make. rel. Sce 


Deputy. Naieb. 
Jo deſcribe. Batliouna. Aldo, to gew. 


To deſire. Chaùna, to liłe and 015 45 aner. 


Deſtiny. Neſeeb. 


Digeſtion. Hezzum. 


If 


na, to wipe, and Dolna, 10 deſtroy. _ 
To defame. Bud-naum kurna, to make a bad name, q. v. 
To defend. Aùſmau dana, to give Protection. 
Defendant. Aſſaummee. 


Bargain. 


Deſert or Plain. Meidaun. 
To deſert. See Abandon. 


fo want. 


To dei. Mok of kurna, to ty afetion. 4 


7 o detain, Autukouna (the Eden of Autukna, to 
flick), to make flick or ſtay in E n Idiom. 
Devil Ableeze. Shitaünn. | I” 


Dew. | Nooſe. 
Dial. Dhoop-kau ghürree, clock 17 the fine q. v. 
Diamond. Hecrau. 


Jo die. Muürna. Nee s, to go * See 0. 


Differe: ice. Judatice, Tutatttee. See Separate, Fus 


off. 


Difficult. Suhkt, hard.. 8 ai Mul, to ac. 


compliſo. T huck t, huck, ae. a 
To dig. Khodena. . 8 


5 Dirni/ y. 


1 

Dignity. Munſfub = 

Dim. Chundeelah. 

To dip. Hgovotau dana. 

Direction on a letter. Sirrnommah. 

Dirt. Meyl. 

To diſallow. Nauktbb6ol kurna. Sec Deny. 

T6 o diſapprove. Naupuſſund kurna. See Approve. 
Nau is privitive in both words. 

To diſband. Chore dana, or Chorena. 

Diſcourſe, Baut. 

Diſeaſe. Bearammee. See Sick. a 

Diſguiſe. Soo ating. 

Diſh. See Plate and Great. 


To diſmount from a horſe. Ootorrona. 


Diſpute. Muckerdemma. 


Diſſatisfied. Ba-chatin. From Ba, privitive, and 


Chauna, 0 deſire. 
To d; iſſemble. Bauna kurna. 
To diſipate. Ooraouna. nnn to make money. 


fy, 80. 
To dt ſolve or melt. Ghulna. 


. 0 make melt, Ghulouna (Efficient), See Preface, 
P-· 54. „ 

Diſtance. Tufautee. See Far-off. 

Diſtorted. Okkur. | 

Diftreſs. Kutrah. 

To diſtribute. Bauntna. 

_Diftrit, Purgiunnah. 

To difturb. Dick dana, to give trouble. 


Ditch. Gurrah. 
L 2 
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7 o dive. Do6bkee-marna, to rite the e dap. 
Diver. Hgoowauſs. 
Diverſion. Taumauſhau. 
1 To divide. Dow tukrah kurna, 10 make in two Pieces, 
| Audah-audah kurna, 10 make half and half. 
Idiom. 
Divine. Hüzrutt. Prefixed to the names "foe 
prophets. | A 
Dizzy. Bechait. 
Jo do. Kurna. 
Doctor. Huckeeme. 
Doe. Hernee. 
Dog. Kootah. 
Dolpbin. Soonſe, _ „ | 
Dont. Mut is an Imperative Adverb of probibition 
which muſt always be uſed with the Verb, as 
Mut jaou, Don't go; but never alone. Rha- 
| nada, Don't, Let it alone. See Ceaſe. 
i Door. Dorwallzah. 
Will Door-keeper. Dorwaünn. 
Dot. Nuckut. 
1 Double. Dhorah. 
jl Dougb. Hkumtere. 
Down. Neichey. 
To doze. 5 Congna. | 
Drain. Mhoree. 2 155 
Drate. Nur haunſe. See Male. 
To draw. Taundna. 
To dream. Hkwaub dekhna, to ſee a Seam. 
Dreſs. Poſhatik. See Apparel, Linen. 
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To drink, Peëna. 
To drive. Hatinkna. 

A drop. Boond. 

To drop. Girrau dana, to give (let) fall, literally. 

To drown. Doobna, or Doobjaouna, to go drowned. 
Doobaouna, 0 drown another. Efficient. 
Drum. Jeidhauck, an European drum. Dindürah, 

the large Seapoy drum. Murfah. Taſſah, the ſmall 
 Seapoy drum. See Kettle-drum. 

Drunk. Mud-wallah, a Eper elbe, lterally. Kea- 
E- feah, very high. Dialect. 

Dry, not wet. Sookah. . 
70 dry. Sookah, kurna. Sookhiouna, i. e. nate 
4d. Efficient of Sookna, 7o dry of igel. 

| Dry, thirſty. Peaüſs. 

Dict. Matidee Haunſe. See Female. Haunſe is 
| © uſed alone for the ſpecies 1 in common, — 
| Dumb. Goongau. 

Dung. Ghoo. Ghoober, Wann 

During. Jubtulluck. 

| Duſk, Nimauſhaùm. 

Duſt, Gird. 

Duty. Monaiifſeeb, 

Dwarf. Bdwna. 3 

Dwelling. Mokiun, a lodging for a time. See Abode. 2 

To dye or colour. Rung-dana, 10 oy. colour, Run- 
gonna. See Colour, 


. 


Each. Aik-aick;, one ande one. Idiom. 
Ear Kaun. 
Earn, to 0 bind a bargain. _Beakadah: cy 
Earneſt, in oppoſition to jeſt. See True, Angry, &c. 
Earth. Zemeen, land. Muttee, ground. Chellah, 9. 
Earthquake. Zulzulah. 
Eaſt. Poorub. 1 
Zaß. Nurrum, /oft, but uſed in this ſenſe. | Seedah. 

trait, alſo uſed in this ſenſe. _ 

| To eat. Khaouna. See Speak, Talk, and Vieuals, 
No ebd. Bhittee girna. Literally, ebb to of. 5 
Ebony. Aubnòoſe. 

Ecelę efiaſtic. Käuzee. 
Echo. Goonje. 
Eclipſe. Ghünn. 
Eddy. Toore. 
Edge. Dhaur. 
Eel. Baum. 
Egg. Onda, 
Elbow. Kho6onee. 

| Elder. See Great. 
Elephant. Huttee. | e LSD 

To emancipate. Olga kurna. Avzkud kurna. 
To embrace. Gdodee k ura. 
Empire. Pauſhautee. See King. 
To employ, in any fation. Hkvzmut dana, to = 


Ae. 


| To encloſe. Gheirna, to ſurround. © 


o endeavour. Fekkir kurna. 
Enemy. Duͤſnmun. Herreef. 


To enter. Under jaouna. Beter jaouna. Togo in. 


Equipage, attendance. Sowaurree. Serinjiamm, | the 


CY 6 
— 


C7 
To empower. Ahkteärr dana, 75 give power. 
Emply, Hköllee. Fuhkt. 
To encamp. Mokaüm kurna, 10 nate 4 halt, 
Camp. 


Sec 


To encourage. Hemiiet dana, #0 give courage. 
End. Auhkree, as, the end of a book, &c. Sirrah, as, 
the end of a flick, rope, &c. | 


Enmity. Duſhmunnee, Herreefee, Zebburduſtee, 

Enough. Bus. 

Enſign. Neſhadnburdarr, the bearer of the colours, 
See Preface, p. 55. | 

Envious. Hiſkau. 


Entire. Sumòochah. 
Entrails. Ainteree. 
Equal. Biratiber. Aickee, as one. 


tea equipage or furniture. 
Equity. Enſoffe. | 
To equivocate. Painche-baut khan. to ſpeak indi- = 
rey. Painche is a ſcrew, and by the Idiom i 18 — 
uſed for circumvolution of any kind. | 
To eraſe. Poonchdolna. From. Poonchna, 1 abe | 
and Dolna, 70 deftrey. 8 
Eruption, Phootah. See Burſt. VVV — 
Eſence. HkAIhbW. — 
— 1 rt | 


Even. See Strail. 
Evening. ey 7 

Ever. Kubbee, . 
Every. Hur. See Daily, 2 wh, Monthly. 
Evidence. Gowah. Shaid. 5 We 
Evil. Shireeree. 

Eunuch. Hkojah. 

Ewe. ae 

Exact. Techke. 

To examine. Tukeet kurna. 

Exchange, bill of. Hoondee. 
Jo exclude. Badohkeel kurna, See Arr 


5 Bal is 
„„ eee, a 
Exerciſe, bodily, Mhinnut. Kowdued, exerciſe * 
troops. 


To expand. Chourkſs kigas, to make broad. 
Expence. Hkwrruje. See Borrow. N 
| Expended, uſed, as flores. Hkalauſs. 

To explain. Batlaòuna, to ſhew, alen &c. 
To extinguiſh. Boojhaona. See Go out. © 
Do extort. Zore- ſa lana, to take ty 2 * 
Exiravagant. Gunjebuckus. 

Ie. Amen. © 

_ Eye-brow. Boungh. 

Eye-laſh. Pipney. 

Eye-lid. Pùlluck. 

Eye of a needle. Nauggah. 


F ²˙ w ß 


't 4 1 
* Möch. Alo, the E's 


Face to face. .Somn 
confronting. 7% | 

Faggot. Bhaur, Bhatagre. e 

Faint. Meergee, MS 

Pairy. Perait. 

To fall. Ghirna. Ghirptrna, 

To fall away. Sook j 2 to go ary, literally. 

Falfe. Jodtah. 

Family. Hkiſe. Batinnee. 

Famine. Aukiul, 

To famiſh. Bhook ſa mürna. to die with burger. Tau- 
kau kurna, 


Famous. Burrau naum, a. great name. Yom, 
__ Mauſhore. 


Fax. r NN ; 
Far off. Doore. Tufadoot. F arruck. Aur doors 
farther or more far. 
Farmer. Rafeut, an undertenant. Tatluckdavr, fog p 
FE perior to ihe undertenant. Bat a confi dero | 
able landholder. See Land. 
Farrier. Naulbund. See Horſe: oe. 1 
Faſbion or form of any thing. Dowle. | See Form, 
Sort, Shape, Manner. „ 


over-agdinſ. Omna man; 


Faſt, quick,  Joldee. Shitatibee. 

Faſt (as to tie faft). ). Sohkt, bard, Idiom. Kat. 
tight. 

Fat. Modtau. See Pearl. 

Father. Baup. „„ res on 


* : Fathers 
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Father-in-law. Sootellau baup, mather's ſecond we 


band. Suſſoòre, wife's or huſband's 3 5 


Futigued. Seſt. Matindah. Heiräun. 
* Gonah. Tukſecre. 


Favour. Meerwäunee. 
Favourite. Muſaùheb. 


Fawn. Herin kau butchau, he young of a deer. 


To fear. Durna, Dur of duſheat hona, fear 10 5 


Fear. Dur. Duſheätt. 


Feaſt. Maizwaünnee. 


Feather. Pur. 


To feed or give viuals. 8 


or graze like a horſe. Chürna. 
7 o feel or touch. C hoona. See Chooſe. Imperat. 
Chu. 


7 feign. Bhatina kurna. 


Fellow. Wollah, as Muckhun-wollah, the batter- 
 man-fellow, * 
Fellows (as a pair of ſhoes). Jorak. 


| Female. Mat\dee. 


Fence. Tittee, the bamboe-work of which fences are 
made. 

To ferment. Packna, See Ripe. 

Ferry. Kodatirree. See Ave. 

Ferryman. Kodaürree-wollah, the ferry- fü. 

Fertile, Gearr. 5 

Fetters, Hautkürree, for hands Bearve, for the legs 


Fever, Tup. 
| . This is expreſſed by Dow teen, e or r thre: 


See A Little. 
Fidd'e. 


Hall. Saurtndah, a country fiddle. Bahellah, an 
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European fiddle. 
Fidelity. Auhkladſs. 
Field. Chdotah meida aun, a + fmal plain f 
Fierce. See Hot. | 


To fight. Lurhiuey kurna, to make a febt. Lürna. 


Lurouna, 70 male fight, or ſet ** as cocks. 
(Efficient). 


Figure (of a man). Shfikkul, 


File. Sohne. 
To fill. Bhürna. 
Film, Cholee. 


Fin. Mutchee kau os nen the feather 7 a 


. 


To find. Paouna, to get. See To farch, 


Fine (not coarſe). Mhee. 

(a mul), Ghonahgàurree. 
Finger.” Unglee. 4 f 
To finiſh. Tyäar kurna, to make ready. 


Finiſhed (or expended as ftores). - Hkalaüſs. 


A 


Fire. Aug. 


To fet on fire. Aug lugaouna, zo apply fre. 


To fire a gun. Daũgna. Chorena, See Gun. | 
Fireworks. Autuſhbauzee, go 


Firſt. Philau. 


Fi. Mutchee. 


Fit. Modttee, 
Tofit. T heeke ligna. 


70 fix. Lugaouna, Efficient of Lugna,, . 1 
"Flame. Seele. 2 


* 


Mz - "Rog 


1 29 2 
Flap (of a table). Paute. WA 3% M 
Flat. Chovtrah. 3 
To flatter. P huſlaguna. P huſtee kurna, 
Flaw. P, bfttah. © 
_ To flay. Chammrah nickatna, to jake off the Alis. 
Fla. Got. 
To fling. P hènkna, or P, henk dana, t os 4 fing. 
Flint. Putheree. | 
To float. B h6nſna. 
A float. Bhoore. 
Flood. Joarr. „ 
Flour ( for eating). Auttah. Metdah. : 
7 a. Won: 
Flower (in a garden). P hoole. See 28 Hul. 
Flute, Baünſee. 8 
0 futter. Pur jharrna, to ſhake the wings. 
Flux. Patechaiſh. 905 
F. Mücckee. . 
To fl. 'Odrrena, | 8 +0 
To 2 (or make fly as 2 kite).  Ooraguna,/ Effcin of 
| the preceding, 
Foam. P, hennau. | 
Fog. Khwaüſs. 
To fold (as a letter). Lafkife kurna. 
To fold (as clotb). Tuh kurna. See 75 0 wrap. 
To follow. Peachey | Jaouna, 7o go Ys. 
Food. Khatinna, 
Fool. Paùgul. 
Foot,” Pacum, | 
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Foot ſtep (of a coach). Po- uon- daun, foot-place, Kud, 
dum, 4 pace, or the impreſs on of a foot. 


R .. 
To fertid. Mema kurna, + 


Force. Zoore. Zebbur. See Eil. 

Ford. Ghürr. Or Hoal. 

Forehead. Koppul. Paſhadinnee. 

Foreign. Bagannah. Hgiser. 

Foreigner. Hgicer aùdmee, 4 foreign m man, Muſat- 
fer, à traveller, or el. 

Foreſt. Jungul; am woody Place. 

Forfeit. Ghönahgaürree. 


To forge. Ihoot mhore kurna; to make a falſe fat. 


Moſt ſignatures are ſealed. ' 
Forge ( /mith's ), Lohaur, ane the ſmith's bo 
Place. 


To forget. Bh6olna. Bhool boi 10 be ent he 
| Bh6olgia, forgotten (i. e. gone forgotlin) the 
Preterit of the Verb Jaouna, zo go. 
To forgive. Maüff kurna, 70 make * 
Fork. Kontah. 
Form. W6jun. Dowie. Turrah, manner. 
Formerly. See Before. 
To forſake. Müͤrſut kurna. Ser Abandon. = 
Fort. Kellah. 1 
Fortune. Neſsccbe. 
Forwards. Augah. _ g 
Founaation. Jarr. Alſo, the root. Buneaud, what _ 
_ any thing is made of, See Make, CANES Reds 
Fountain. Koarrah, Ee” 


6 Fool, 
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* Mü rhg, a cock, Nee a ber. | 
Loimree. 


Frackl, Till. 
Free (not a flave). Adiga. 1 


Freſp. Tihay, Taüzau. 


Friend. Doaſt, Adſhnav. Eylrr, an afitant and 


ally. 


Falſe friend. > edna Doatt. "Ons hat been: 


ec.xtends only to the ſpeech. See Speech.” 
Friendſhip. Doaſtee. Auſhnauęe. Eyarree, _ 
To frighten. Durzouna, | See 7. T 0 fear. 


5 Fringe. Jhadlur. 


Frog. Meerogk, Mindodh, | 


From. Sa. 


| Fn edt EW 


Fruit, P, hull. e Flower, Bridge, e 
Full.  Bhurr. et a bor 


Fun. Taumzulrh. | Soatnger, N 


Funeral. Muͤnzil. \ BIA 54 


Gain, F aiedah.  Monadffah; 


To gallop. Chavrtug j jaouna, 10 go 4 1 W 

To game. Jowah Khailna, to game for money, or er 
in a bad ſenſe, 10 gamble. 1 

To gape. Jamauee chorena, 10 ſend forth a re. 

Garden. Bauhgeetchah, . Bauhg. 2 


Gardener. Maile. Ft 
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To a, Hae kurna. 


Garlick. Lhuͤſſun. i TY 


Garnet, T6mmray. 

Garter. Mozah-bund, a. focking: band. See Sci, 
Gate, Kowaur. See Door. 
To gather. See Collect. | | 
To geld. Hkôjah kurna, 10 make a gelding or ennuch, 
A gelding (horſe - Aühktah. 

J nee 37 

Gentleman, Murd audmee, a 2 2 man. 

Genuine, Uſſul. FE 

Toget (or acquire). Paouna. 


» 


To get up. Ootna, zo 7 in a morning. Churna, 15 f 


get up as upon a borſe. 
To get off (as to get off a borſe). Ooterna. | 3 
To get away. Tuffaout. jaoyna, 10 ge fi of r. 
To get acquainted, ' Milna. 
To 0 get a beating. Marr khaouna, to eat a eating 
Idiom. 
To get a cold. See Cold. 
Ghoſt, Bhoot. 


Giddy. Sir ghodmna, the bead to go round. C hue 


rauhk. See Lamp. 


To gild. Soͤnnah kau Paiinney Dana; ; EI to give 


I water of gold. | 
Fay Addruck. 


Girl. Ghoòkree. 8 2 goung woman. Sce 


B and Young. 0 
Girt. Tung. F erabhkee, 4 arif le. 8 


To | give. Dina, 5 
To 


* 


a” a ; + 
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To give back, P heere dana. 1 13 FP 
Glad. Hkooſh. 5 ee 


A Peillah, @ drinking 2% Artes and 1885 


a looking-glaſs.. Seelee, | 4 BEES. Durden, 


a : ſpying glaſs. 
Glove. Duſtinnah, 


_—_—_ =... RET. 
Togo. Jaouna. | N 88 


To go out (as à candle). Bob boden. 
Togofrom home. Bharrzout na. 


To go round. Goomna, er Goom jaouna. "Painch 


| Jaouna, 10 go far about, not in | the dire road. See 
Screw. Idiom. 


| Goad. Sodah. 
Cat. Bückree. 


Cod. Khödah. Avl hau. 5 N 

Cold. Söônnau. See Hear and Steep. 5 

Goods. Cheaze. Jins. 

Gooſe, Rauje-Hauns. 

Government. Baudſhautee, kingdom, | Subittlatee, - 

uin or nabobſhip. Atimlau, the extent of ary 
ane s juriſdiction. 


Cover nor. Burrah ſatheb, ' the grand ao the 


| preſident of the ſettlement, chiefs of ſubordinates, 
and the commander in chief of ihe. army or 4 de- 
tachment thereof, are ſo diſtinguiſhed. Radjab, 
3 an independent pagan prince, now lilil⸗ 
better than the bead. collector of the revenues of # 
Aiſtrict. Zemecndar, 4 eanfeder able land- bolder 
and governour of his diftrift. N Nang. Vu © wh 

ob, 


AR, 


1 7 1 


mes, Se, - ** 
Gown, Peirhaun,, a 2 gown or birt. 
Grain. Aunauje. 


Grandehild. Powtau, /on's 1. Powtee, 12 neg | 
ter. Natittee, daughter”. s ſon. Naittinee, daughter” s 


daughter. 


| Grandfather. Daudau, father ; father. Naunau, ) 


motber's father. 

Grandmother. Natinnee. On GR Ga" 
Grape-ſhot, See Shot. Kg 
Cra. Ghauſs. - 

Graſs-bopper. P hungau. 

Grave ( ſad). Gunbheere. 


Grave (for burial ). Kibbur. | See News, Notice, 


Word. 
Go  Kinkur. 


To grqze (as a horſe). Ghauſs churna. N 
Greaſ?. Cherbee. Rohgun. 


Great. Burrah. Alſo, the elder, as Burrzh ee | 


 thegreater or elder brother. Idiom. 

Green. Subs. N 

Grief. Hgummey. 

To grieve. Delgeär hona, 10 be ory. Htmmey 
Kurna ; literally, o make grief. | 

To 0 grin. Daunt nakoſena. See Teeth and Noſe. 


To 7 gfind. Saun per dhavtirna, zo give a an . pen 4 


F oe See Edge. 


N To 


'Nhbob, the kings governour of a province. . 
Hip. Naueeb, the. nawaub's deputy and lieutenant. 
Sardaar, the dead nan or chief of a : village, body of Mo: 


1 55 1. 
| To groan. Goongaouna. Gh 0 
| : On, . en”... 4 
4 OY Groove. ; Kiggur, 
Grove. Toap. EO do 
| Ground (in a large ſenſe). þ F Martee, | a ie 
F, earth, Dhurtee, ditto. Cheilah, ag. 
To grow, Bürhna. 
Guard. Choukee. 
Guide. Harkarrah. 
Guitar. ̃ Sittarr, | 4 ben 2 dee the 
— guittar, 
Gum. Goond. 
| Gun, Bondodke. | 
Gunpowder. Baurood. 
| Guts. See Entrails. 
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1 Habit. Poſhauck. _ 
Habitation. See Mode. 
| Hail. Olau. RY Tae 
* Hair. Baul, any hair. Chilly, the bair of the bead 

8 only. 1 8 | | 
Half. Atddah. Os OL 
Hall. Dullaunn. AE 3 
Hammer. Morteelle. 
Hand. Haute. 
Handkerchief. Roomàul. 93574 
Handle. Kübzah. Alſo, a linge. 
Handſoms. Surùtt. Hkoob- ſurütt, 0 nde ; 

literally, well handſome. _ 


2 0 


Derr rr 8 


To Bang. P hiunſce dana; literally, 20 give @ nooſe, 1 
execute as a malefaktor. Litkau d ana, 10 giue 


ſuſpenſion, to hang up as à hat on a hook, &c. 


Lutkau hona, 10 be —__ ; literally, to be ſu a 1 
pended as a hat. 


3 Auraumm, eaſy, « contented. Boe Pay -and 


a. 
Hard. Wale a 
Hare. Hkergoäàſh. 


Harm. Loxaünn, loſs. Hkeannutt, 4 Hlktrrab = 


misfortune.  Hkraubee, "vv 
Harneſs. Sauje. | 

Harrow. Mhey. Ho 
To haſten (to make haſte). Joldee k Kala. / Ihüpput. 


Shitäubee, quick. Adyerbs. Jôldee kurouna, 5 


to haſten anotber. The Efficient of Kurna, 
Hat. Topee. 
Hatred. \Duſhmiinnee. See Enemy; 


To have. There is no word n to the Latin : 
word Habeo or Poſfideo. The idiom ſays, there i is 


n mduith me. See It it. 
Haugbty. Dimmadk. See Blues 
Hawk. Baudje. | 


He. Oôah. : 
Head, Sirr. x nk 
To heal. Chingau kurna, to make well,” 1 
Healtb. Tubealt. „ KARE 
To _ Sno. Jo To Sleep and Gold, . 4 REY! 
Hae, Dill. — 


Het. Girmee, See Hot. rr M 
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Heavy. Sk. | 5 5 90 
Heel. Eerree. 

Hen. Murhgee. 


Heau-ſa, from bere, or r from thi place. 


wokt-ſa, from this time. 


Hence (get you gone). Tuffabut. : Doore. Farruck. 


Adverbs, ſignifying away, far off, "ay 


_ Kinarrau jaou, go afide. 
go from near me. idiom. 


15 Here Heay, 
Herein. 
Hereon. £ 
Hereto. | Is-ko, 10 this, &c. 
Herewith. Is- fa: with- Fhis. 


Is-ma, in abs 
Is-pur, on this. 


To heſitate. Dolena. 
Hickup. Hedjkee, 


1 . la, 


To bid: (one's ſelf). Chip Kuro, to „ hid, or Chip 


: rhana, 10 remain bid, or Chipna. Chipouna, 


o conceal, any thing. Efficient. | See Silence. 
merle, -piggledy. O8ltah-podltah. Ooltah ignific: 


turned over. This ſeems a cant ee 


Hog. Shur. Hkook.- 


High... O6nchau. oo Siding 
Hil. Parr. 105 be. 
Hilt. See Handle. 


Hinge. Kübzih, B ls. 
% A © ranks Ft 

Hip, Poulee. / 22 

To hire. Kiraueau kurna, to make bire, a ke 4 


AN 


Hole, 


Hoh. 
Home. Ghür — in * bouſe. 
Honey. Sh hüd. ene ee 
Hoof. Soomm. See Avaricious. 
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Hole. Chaid. r 
Hollow. Phoonk. 


Muſsvllee. 


Horn. Seeng. Kaug, a rhinoceres's born: 


 Ghworah. See Cow, Carriage, White man, 


8? "Chick, Houſe, Deep, Ayſs, and Aſs. Uſſul. 
Farſee or Toorkee, 4 horſe that is a pure Perſian 
or Toorky. Dow Nuſlau, @ horſe whoſe breed 
bas been croſs d, half Perſian and half Toorky only. 
The engal horſes are only ponies called Tattoos. 
The next above them are the Tarſees, full-fiz'd, 


with long ſtrait heads, and generally very ill 
tempered and vicious. The Toorkys are ſtrong 
and handſome, but flow and not vicious z they 


_ come from Turkumania, and not Turky, as many 


imagine. The Perſian or rather the Arab is the 
fineſt; for the Arabs originally ſupplied the Per- 


dans. There is a breed of ſmall pyebald horſes 


fitter for draft, which comes from Thibett and ; 
Boutan; they are very hardy, but ſometimes 


very vicious and fierce. They are called er 


- , 
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gyans, vulg. Tanyans. 


Horſe ſhoe, Naull. Tis ILL 
Hoſpital, Tauot-hkônna g. 
Hot. Gürrum. See Heat. e 


- (as @borſe fpirtted). T0 Sees bury.” by 


Hour, 
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Hour. Ghürry. Alſo the name of the bell that is 


ſtruck at the expiration of the hour. The day 


and night are divided into four diviſions, each 


of three hours, called P haurrs, ſo that the 
twenty-four hours make eight Phaurrs. Each 
of theſe P haurrs are ſubdivided into eight leſſer 


diviſions. One hundred and eighty minutes in 


the three hours, which make the Phaurr, being 


divided by eight, give twenty*two' one-half 
minutes for the leſſer diviſion. Twelve o 


clock at noon will be Do P haurr or Two 


P haurrs, as they begin about fix in the morning. 
The four P. haurrs will be completed about nine, 


twelve, three, and fix o' clock, as they begin 
to tell the Ghurrys from ſix in the morning: The 
SGhurrys are meaſured by a braſs cup With a 
{mall hole in it, which being put into a pan of 
water, finks by filling, which marks the Ghurry 

1 expired. At the eighth they f ſtrike the * 4 
on a large piece of metal like a * Chineſe, gong 


br a bell. At the equinox, the day and night 


15 Phaurrs will be equal; but at other times they 
differ by making ſeven and nine Gurrys inſtead- 
of eight to the P Au. according to the! time of 

the year. gl 

W. U ooo wah nad; mihgo On 


How. Keſlau. *Kis-thrrah, in ka ! nv 
How do you do? Keſſah hy, bow-is it; 5 Ram oh 


Hkieraffeat. Polite. nit 


. 


8 
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Bom mum. Retna. See * 
How much. \Kettau. 

Hubbub, Hurburree. 
Hump. Go6jah, the hump of a man's back. Kos ah, 
» \the large ſwelling on the back of a 8 bullock, 
Homer „BHR. 

To bunt... Sikkärr kurna, to go after game. 

Huſland. Hkuſſum. See Oath and Zolt. 

— San | 


J. x Any; Myor Myen. 
Jactall. Geeder. 

Jail. Keyd hkaünnah, the prijener 5 zus . 
I Börruff. 

Iliot. Paũgul. 

Idle.  Sodſtee. 

Hol. T. hatkoore. 


Jealous, Julna, to Burn. 
Jo This i is expreſſed by Hunſna, 8 lit. 


on account for to laugb; Toom hgooſſah keah 


"ka hunſka keah, did you do it angry or in jeſt ? 


ol wer baving laughed. The Pret. Participle. 


See Grammar. 
Auhkoudee. 


Ignorant. Onjaun. See Know and Net. 
Image. Murùtt. 


Inmediately. | Jaden 


Impoſſible. 


L e 

Impoſſible. Nau- ſeckee. See Can. Nau is a privi. 
tive. On- hönee. See Be. n — | 

Impotent. Nau muͤrd. See N EET 

Impudent. Ba hy au. 

In. Ma, properly Main. — 

Incautious. Ba-hkubber, without care. 

Incenſe. Labuunn. 

Inceſt. Kürrum chode. 

Inch. Berril. 

Inciſion. Kaut. 

Incontinent. Loàtchah. 

ih Inculpable. = Ba 1 . I) ken, fault 

Infantry. Pidul. 1 

Inferior. Zetreduſt. - Zeere is 2 mark of N 
in oppoſition to Zebber, 2 violence or nene 

Inſirm. Dublau. 

To Inflame. Jhagrau lugouna, 10 2 4 rene 
Julouna, ts make burn. hk 

To inform. Janduna. Boojduna. Sun bo. See . 

Know. Theſe Are all Efficients. 4 RS - 

Inhabitant. Raiut, properly, a "armour ; bur : 28 al 
contribute to the revenues it may be taken in this 
ſenſe. eau kau rahana ne an n * 4 
bere. Idiom. 

Ink. Saauee. 

Ink Rand. Dauuaütt. Kallum an, pon thing. 


Inn. Surauee. 


* *X Wa” mo WY 


| Inquire. Podtchna, 70 aſk. Taulath dune, jo mat 
ſearch after. | | — 


To 


Tvſolent. Pahyau. 
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I, 7 fun; ( for a perſon), Sefauriſh Iu -urna, 70 matt 
imerteſſon; but mote properly, 10 recommend. a 
Intereſt ( for money). Sood Ba, aue. | 5 
Interpreter. Dobh auſeah, 
To intice. See Coax. 
To invent. Aupna monſGoba fa bunduna, to make 
from ont's own invention. _ LE 
| Invention. (or comrivance). 12 Allo; mes 
„ an. 
Involuntary. Nauchirr. From Nau, privit. and 
chatinna, 70 chooſe. See Diſſati qed. 0g 


Jockey. _ Chiubuckſouatr, | 4 dende uo 


Whip. 


1 7 0 Eee Milduna, 10 make. meet.  Ediient; See 


Meet. 
0 Jore. 


Joke, See 7 t. abe - birt 


To jolt: Jookna. e Oo rt, 

Journey. Muſaüfree. See 7 raveller. POOR, 7. 
Tron, Lohah. „„ RI 
To irritate. Bazärt kurna, to make angry. 

180 Tanpos. | 

'"Obah. - | 


A 1. Hy or - Hyngh, 3 a. Poſleſlve Adverb very cortt< 


prehenſive, fignifying, there 155 or it is. 
lich. Koche lee. 
Judge. Haükim. See Daher. 


7. 9 judge. Haukmec kurna, 10 ods or alone | 


Juice. 
Juire. % Rus. 


. wh 
* . 


. 


0 
; : 
: 


| 
: 4 
4.8 
e * 1 


— 
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N hs — 
As it. — 


1 8 
* 93 


To { Ing Rickna... Cs 
Keeper. Daur, as Kellah-daur, commander or lege of 


To kneg!, Tebonah dana, to give fur 10) 8 
Knife. Choorab, 4 large knife. bee e a. 


Jo knit. Beénna. 


7 i 
4 

3 

i 

1 

% 

| 

* 

il 

: 
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Koddna. 


2 Huttee kau daunt, yooth of an ny Feel 
dun daun. Very high. 


Juice. Adelitt ( rather law 2. See Equity. 


* F | 1 
1 41 
K. 


4 fert. See the Preface. 


EKeepſate. Eaud - gaurree. 


Kernel. Goodau. 
Kettle-drum. Doonkau: 


Kid, Hulwaun. Kuſſee. auf] 


Kidney. Girdah, not ws. 


To kill Marddina, From „arne, to: oboe, and 


* | -Paddſhaubt. 8 TX ts te 
To kiſs. Chodma data, 70 give a wp. 


Kitchen,  Banberchee Menak cook's _ 


To fad; Mutnna. Kodnt h.. n 


 nife. 


Key.  Chailbee... Koonyee. % 1 1 ö 
To kick. Lautt marnaz fo Inte with: a ll. II 


— 


7 . | Gootau, | | _ 8 ; 7 SN x 

Knock. Mookh, 

Knot. Girrah, 

To know. Jaũnna. San: 

A knowing perſon. Aykoof-datir. Aukul-bund, See 
Ripe and Cunning. 

| Knowledge. Aukoof, Adkul. ger Opinion. 

Knuckles. * kau kirrah. See Fi inger and Knot, 


1. 


Luv. Minnutt. 
Lace. Kinärree. See Border. * 
To lack. N 8 to be be char *. e 
Lids. -L n or Lungau, bine We 
Lamp. Chirräugh. heike n RL 
Lance (or ſaear). 1 Allo, an een, 

Land, Zemèen. * 
To land. Kinarrah ot Jaguna, to & to the fide; Ser 

8 * 

By land. Kodſkee: 
Language. Zobaũn. 3B 
Lanthern. Faunzoſe. e eee 3 8 
r e = 
Laft (or lateſt).  Pedchlay. See Behind, © 3 = 
To lat. - Binchna, to bold but, remain, be ON 
Late. Daeree. 

Lattice. Jhiryree. See Chain. 


Ty b. Hdnſnz, 


O 4 Faw, 3 


| 
| 
| 
1 
L 


7 1h Gon e RY SE SSA n Bd) * NN ee TM r D gi N I 5 A * 


Traf (of a book). Werruk k.. 
Lean. Pätlau, Le n e 
i To leap. Ko6dna. « 
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Low. Adelütt. 1 uttääu. 8 5 


To lay (along). Lätehna. . - my 1 : © 


Lazy. Sodſtee, 


| 8 r 
Lead. Sees hah- „ e Peg 
Leaf (of a tree). Püttah. 8 


Fo learn. Seekhna. 
Leaſe. Kiſtbiindee. Þ* 
Leather. Chamrau. 


To leave (or deſert). See Handey | 


„ +7 


To leave off. See D off. 


755 Jootah, — — 
8 1 5g . We h „ „ „ 


1 ; DDr D IIA on a Denen 


Leave (permiſſ on). Küken. Allo, FE ave. r 5 


Left. Boinay, See Dj fe emble,” | 
Leg. Paoun, 1 


Leſs. See Beſt and Little. 


| ing, as to lake leave, Rubkſutt land. . 
Leech. Jonck, _ ft 


Lanen. Leemoo. 3 A 
To lend. Khrruz dana. See Borrow, , * FOR 
Length. d ot T4 Bras 


* 1 \ $4) \ y 
Leopard. Chectau. NI e 


To let out (lo hire). Kirrayeak dana. See Ert N 


To let off (as a gun). See To fre. © 


Letter (of the alphabet). Hurruf. (Au 1 EHkutt 


E Burriuburr-chograls, even a. Fad: Sec 


Hrall. 1 N 


neee eee ROAttKEMNFT 


T9 


L 


109 4 
To lick (with the tongue). Cc havitna. See hee 3 
Lid. Diikhney. k ee e 
To lie. Joot khayna, to tell a lie. . 1 
Life. Jaun. e AT — 
To lift. Oot haouna. V 94 
Light (in oppoſition to heavy). Hiilkau 
Light (in oppoſition to darkneſs). Oojhilla. EN TS ö i 
To light (a candle * Julaguna. See 7 0 burn. | Wy 
Lightning. Bidjlee. 3 Gy TH 
Lite. Moffuck. See Wiſe. OCH tl 
Lime. Chòonau. ä 
Line (drawn with a pen). keller. rkeu. RT 
Linen. Koprau. e N 7 
Lining. Aüſtur. 
Link (to light with). Muſhaiyl, a r 
* 8 Kdrrah, Fi 10h Rt : 
Lip. 8 oo J | | 
Little. Chootah, as to Axe. Torn, as to eue. 
To live. Jeena. n 
Liver. Kuleejau. See Biſcuit We e CFR 
Lizard. Tick-tickee, a very on ee which rwis 
up ibe walls. (hb. 2 # 
Load (or burthen). Bdj ah. Wh 
Loan. Kyrruz. See Expence. 
Lock! Taüllau, or Taüllee. at SC AN = 
Loins. Kümmer. See Far and Agate. oF — 
Long. Limbau. =o. 
To look (or ſeem). Lügna. 
Loop. P, haünſee. — 


x E 
4 FFF 3 ; 
— ＋— — 2 — —62—ñ ꝶͤ- u — = * 2 
- PI * —_— | © Fay x 
: 5 1 CEN. Dunes N 
: P — Acc 


* 
N x 


* P 2 — —B 4 — 20. _ 
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42 * - — 
c 
— — <q _ oh > _— - — 0 : 
. 2 4 * — . * 
d, : >. 5 
— * - x * 0 „ b 


PPP C nr, 9. rr; _— AE as „ 
. Sb» "a, wow — n = 


— >, 2 9 2 5 
1 en = 


Loſs. Loxatinn. Hkeännutt. 

Tot. Neſſeebe, fortunt. 

Lottery. Shürtee, 

Loud (to ſpeak loud). Tore fa Bollna, #o * with 


70 love. Pear kurna, 10 make love. Kurna is here 


: N Pearrav, „„ EASIER 4 ART 


20 hs 4. if Rhins, 10 + fp bid. W 35016440 | 
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Taft Pbeel au. | 
To Joſe. Kona. Hatirna, 1 be at My. 


Force. Choùrah mooh fa bollna, 0 ſpeak: with 
an open (broad) mouth. (Ore rotundo). [ory 
böllna, to ſpeak loud. See Noiſe, oo 


to be taken in a ey __ I in 2 
direct ſenſe, i. e, to do lee. 


Low. .Naccha... nn enen 

To low (as 4 cow). | Duk6rma. + 4+ A e N 
Lowlineſs. Zeere. Zebbur ad Zeere Wem © to un- 
ſwer to the words Vis and Impos. 3 for in What 
ever ſenſe they are uſed, they imply an exertion 
and deficiency of the 8 Cy 0 _ 

X "oy are 2 | | 


* 


7 „ 


Mace. 1 8 „ 
Mad. \Dewathhnap. Sirree. . Ta, Oe | FY 
| To make (or conſtruT). ei ound, "The 8 Me 


Kurna is rather 1 do, though when Joined o a My, 


Subſtantive or Adje&tive it rayh, be, tranſlated | 1 
ele 3 As make paſte. 5 | 
| Male. 


[mr Þ 


Mate Nur. 5 

Man (alſo mankind). Aids, as if aue 4 Ses 
r : 

Man (in oppoſition 10 woman). Is Mord. 8 

Mane. Eyaul, . 

Mangos. Aum OGG 


Manner... Türrab. 
Mam. Bhoat. 
How _ _ Ketna, 
90 na. 1 Do te TH TS, : 
Marble, Singee. See Solid: Eb” > 
To march. Kootch kurna. : 

Mare. Ghw6orce. Mawdwiun. See OY 

Mark. Dauhg, any mark as with a = Neſhiun, A 

s /ignal. Alſo the colours. Ver 1 

Market: Hat,. i e ede 

Marrow. © Gobdau. Mug. 

To marry.” Bet au kurna. Shafiddee ut 

Martingale. Zeere bund literally, a W bond. 

Martyr. Sur haied. 

Maſter. Szuheb. Mauleck. Hkwauend. 

Mat. Chatàuee, a common mat. See 5724. Sectul 
Pautee, a particular fort of fine mats fer Keeping 
ups. MAE 

Match (to light a candle with). Salliuee. | Decau, 55 

Matter (as of @ wound). Peep. See Barrel. TER 

Me. © Ser I and the Grammar, 

Mean. Patjee, 3 er 

Meantig. W—_—_—___— 

| 6 ä 


2 37 mern 4 , . 8 _ i 
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$a Ae >, 
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Meaſles. Pungootee. 


Mile. Koaſs- About two o ſmall Englih ike” 


* 
© * 
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To meaſure. Naupna. 


Meaſure, Guz. 


Meat. Goaſht. 
To meddle. Cheirna, 


Medicine. Doauee. - Ey labdje: 
To meet. Milna. See Mix. 


Melancholy. Hguümmy. Delgear. F 1 
Melon. Turmooze, water. Turbooze, muſh. 


To melt, Gitina or Guhiouna, 10 melt of itſelf, or 20 


melted. Gulouna or Gulkürna. The firſt is the 
Efficient, the ſecond is made with the Avxitiary 
Kurna, 10 make melt any thing. | 


Memory. Eaud. IT TE. 7 


To mend. ' Durtiſt kurna. 


Mercer. Ba atiz, one who ſells filk-i in Feb) piece. Pu: 


tihau, a ſmall dealer or haberdafher a” rapes, fringe 
garters, fi All, &c. 


 Merchandizt. Soùdagree. 

Merchant. Soudagur, Bepitr, 

Merry. Hunſmookh. bee, 

Meſſage. Kaulau-bhaijſſ 6. 

Meſſenger. Harkarrah. Alfo, a a guide. Tipped, an 


" expreſs. 


Method, Hickmut, the contrivance or hack of a thirs 


Middle. Beech. 

Midnight. Dow phaurr-: raut, avs: Ae 1 FY 
night. Twelve o clock. See Hour. 

Midwife. Dauee. 


Mill. 


N 
: 
7 


oc 


1 


„„ an 
Ait. Doode. 5 | 
Milk-mani, Gwollah. 
To mince. Keemah kurna. 5 
Mine (of me). Humaurau. Aupnaũ. 
nn, IG 
Mint (an herb). Poodeenah: ao a it 
Mint 4 coin money): Tuksiul, ; l 
Murrour. Aürſee. Authah: Saran 6 
Miſchief. Hkraubattee. See Bad. 5 
Miſer. Soom. Buhkeele. See Hoof. 
Miſtate. güllut. b 
To mix.. 1 9 See Meet: Alo, to niakt + up 4 
difference between two perſons, 
To mock, Cheeraouna, 
Model. Nimoonah; rs Ges 
Mode. Pareazgar. See Chatt ON 
Mole (an the ſein). Müſſah. BIGE 1) yl 
| Mole (an animal). C huchünder. Dread 
Moment. Laumah. 
Money. Peifau, 
Mongooſe. Naoul. | Re * 
Monkey. B6ndur, a ſmall ET ON of GY Lang,, | 
a baboon. See Anchor.  Hunymaun, zbe largeſt 
- fort of thomkeys: This is 4 Bengel word taken 1 
from the Mythology. | i 
Month. Mhéina ng. Sk oe it1 
Monthly. , Hur. mheinah, every month” „ 1 
Moon. Chand 3 0 wy 101 
Moonlight. Chaundnee. * 11 
Mare. Aur. _Zadai, Very high. dh nt 
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Mortar. Humàum. ne 


PPP — 


Naked. Liingau. See ta Archer, and TOY 
Name. Naum. 


i 


Moth. Püttung. 


Mother. Mau. 


Mother. in- lath. Sootellau may, father's i wiſe 
Sauſe, huſband's or wife's mother. 


To move. Hetlna, 40 move one's ſelf. Heelduna, to 


move or ſhake any thing. Efficient. | See To re. 
move. 


| Mould (to caſt in). Saünchav. 
Mountain. P harr. 
5 Mountaineer. P hirreah. . 0 ho, arr, bandit, ; 


Mouſe. Ch60 ah. 


Mouth, Moo. 
Much. Bhote. 


Mud. | Cheilau. | 


Mule. Kutchäar. 


Murder. Hko0onee, 

Myujick. Baujau. See Play. 

Muſtet. Bondooke. 

Muſtard. Rauee. Uh 
Muſty. Gumſau. ; 
My. See Mine. 


I dear. Humdurau jaun fatheb, the ee f my 


"" 


N. 
Nail. Prauck. 


Narrow. Kum- chou rau, little broad. 


Native angel Woottun, 


4 115 1 
Nativity. Jennum. Peidaueſh. 
Navel. Niubee. Nauf. 
Near. Nuzdeeg, See To, 
Neceſſary. Zooroor, See Ut ful. 
Neck. Gullau. 
Need (as what need?)  Durkiur. 
Needle. Sooee. 
Needles eye. Naüggah. 4:6 
Neglect. Bapurwauce, F rom Ba, priv. and Pur- 
wagu, care. 
T9 neigh. 3883 i, un 
Neighbour. Pardoſte. --+ = 
Nephew. "_ au, aue, D ſo. Tins 2 4 
on. 
Ne = f Bavifav. 
Jaul. 
— Kübbee ny, not ever. 

New. Nèi au. TT: 
News. Hkubber, An, notice. Gup, idle 
talk, tittle-tattle, _ re WE 

Next. Athhkree. 
Mice. Niikcherau, 8 
| Niece. Bhatèejee, brother 5 dah DES Aer 


1 daughter, 9 | +14 
| Night. Raut. 1 e 16 1 
Ne. Ny or Nhyn. OE EM LS Oh. Of itt 
Mobleman. Eàymrah. 77 | 4 
Noiſe. Shoor. e We 3 
None. Kootch ny, not any. . FH 
. Dow P, haurr, two Fam: Naeh 1 | 


WES 
| Nooſe: 81 crack. P hatnſee, a s running bop. See Ty 
hang. EY e 
North, Odter, FVV 
Noſe." Nauck. | PER, „ 
Noſe 70. oh Srah. 
Not. 
Note. 5 % a billet. 
| Note of hand. Teep. 
Nothing. Kootch ny, not any. 
e Hkübber. 8 
Novice. Kutchau; literally, a raw perſon. ay 
To nouriſh. ' Paiilna, an, 
New. . Atibhee. Ettebur. Zee 
Nowhere. Kheyn ny. Key jagau ma ny, in ” 
place, or more literally, not in any place. 
Nurſe. Dauee, a wet nurſe; alſo, midwife, Hy au, 
49 nurſe or attendant. 
Nut. Phull: 
Cocoa- nut. Nabreal. 
Nutmeg. Jafful. 
Nutſbell. Chil kau. 


| Daunr. ws | C 
Oath. Kiifſum. Sec Hyd, Swear, - 2 al. 
Oatmeal. - Meidah. 

Of. Kau. Sign of the genitive. 
Often. Bhote Mauraütbeeh, 09.6 Fimes.. 
Oil. Taile, 

Humer oi. F dkel ale, 


Cocoa 
. vs 
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Cocoa- nut-oil. Naureal-taile. 75 1 


OW. Puranna, as an old houſe. Bodrah, for a wan, 


Boòzruck, a venerable je man. 
Olive. - Jadlpoy. 


On. Pur. 
Once. Aick duffai. Aick bur, Aick Maurhuberh 
one time. 


07). Aur ny, not more. 

Onwards. Chellah, © 

Open. Khole. 

Opinion. Adkul. 

Opium. Aitfeem. 

Oppoſite. Admna-ſatmna, or Salmna. 

r wu : 

Order. Hookum, as an od from a maſter to ua 

Purwaünnah, an order or Paſs. 

n. Naũringee. | 

On ginal (in oppoſition to copy ) NemoGnah, the pet: 
Tas Rs Uſſul, genuine, uncontaminated. 

u u (women 8) as $ jewels, Geinau, 
Oven. Tunddore, 

Over. Par. 

| Overturn. Ooltiouna. 

Out (as gone out). Bharr. 

Out (expended). Hkaladſs, 


Out. Sa, out of, as Is-ſa, from or out of this. 


Outfide. Bhar-turruf (literal.) Adbrau, 
To owe. Daurna, . 


Owl. Painchau. £ 


* Ox, 
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Pace. | Kuddum. 


[8] 


Ox. Bile. 
Oyſter. : Kuſtdorau, | 


P. | 


Packthread. Doree, 

Page (of a book). Seffah. 

Pain, Diirrud. Choatt. 

To pain (or ach). Dürrud Hona or Dellen, pain 
to be. 


Painting. Rungaumizee. Nukſhee, | 
„ 
= Hatinree. > 

: Te o pant. Hatinpna. 


Paper. Kati hguz. 
To pardon. Maiuf kurna. 


To pare. Cheelduna. 


Paring. Chilkau, 


Parrot. Töôtau. 
Part. Hiſſah. S 
Paſs (a paſs to go any-where or for goods). Purwaun- 


nah. Grlllee, 3 Narrow paſs or "TY 


Paſſenger. C herindarr. 

Paſſion. Hkiiffau. 

Paſt ( _ Gia, nn of Taouna, t g. 
Paſte ( to make bread of ). Hkumear. Lei ee, Pale ts 


Aich any thing together. 


Pattern,  Nemoonah. 


To pawn. Bund-rackna, 70 place i in bondage, 
To pay. Kurruz ſoodhna. 


Paymaſter. Böh kſhee. 
e Pes. 
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Pea. Mixtur. 

Peace. Sallah. . 

Peacock. Mowr. 

Pearl. "Mdotee. 

Pedlar. Dusfurooſh. 

To Prep. "JhaGnkna, 

Pen Küllum. N 

Peril. Seeſah-kau Kallum, gen of lead. 

| People. Loag. 
Pepper. Mertch. 

Perſon. Shux. Very hig h. 

Permiſſion. Ruhkſutt. . 

Permit (or paſs). Purwadnah. 

vo - nos 

Petition. Adtirzee. 

Petticoat. Ghiigrau, Lhüngau. 

Pewter. Jeſt or Juſt. 

Phyſician,  Huckeeme. 

Phyfick. Dowauee. Eylatidje, 5 

To Pick (or chooſe o out). Chòon na. Imperative Choon, 

See Touch and Suck. 

Pakete. Gaitee. 

Pickle. . Atchir. 

Pilure. Tuſweere. Nukuſh. 


Piece. Thaun, as a whole piece of cloth or lk Tokrau, 


a bit or piece of any . 
Pied. Aübluck. 
Pig. Sd ur kau büttchau, young of a veg. 
Pigeon. Kubdoter, 
Pillage. Loot, 


vil 
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Pillar. T hodnee: Sutto6n, . 
Pillow. Tukeah. 7 


Pilot. Pulwaürree. Pulwaur is a zal FEI which 


goes before the barge. Kunkureah. Kunkur 


— Zniſies gravel. N a _ of a Pilot 


veſſel. 


Pimp. Bhürwau. Kitrruniſtuck, Alſo; 4 banner. 
Pin. Aulf innee. Portugueſe, but always uſed. 


Pincers, Chüntau. Chumtee. r n See 
Gloves. 

To pinch. Chimtee kautna, 70 cut with a pinch; 

Pine- apple. Aunnaunaufs. See Shot. 


Pioneer, Beldaur. There is no br dody of 
pioneers ; but the beldarrs clear the oa for the 


army. 


Pirate. Dukoſt. 

Piſtol. Tumonchahs 

Pitch,  Dhoonah. | Sy 
Place. Jagau, indiſcriminately, any . Hkatnnat 


This word is always attached to another, as 
* Lohiur hkatinnah, tbe ſmith's. place or forge 
Chereèah hkaùnnah, he bird place or auiary. 


Plain (a large field). Meadaun. Allo, any open, hers 
Plaintiff. Feriadidce. it N 


8 


Plank. Tuhkt. 


: Plantain. Kellaw. 


To plat, Goontna. 


Plate. B6fſun, Rita bes, I Oe 
Play (an entertainment), Tumatthauy 


4 7 
5 ** * * * Nn ® , nh 
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11 
To play (as children). Khiilna. PF nh 
To play (on an inſtrument). Baujouna, | See Muſic. 
To play (game). ae OG | 5 
Plough. Haul. 
To plough. Joitna. 
Plunder, Loot. 
Plyars. See Pincers. 
Pocket. Jabe. See 7 ongue. 
Point. Noak. 5 
To point. Noak na. 
Poiſon. Zur. See Root. 
To poliſh. Sikkul kurna, to male ſoine. 


Polifher. Sikkulgarr, a perſon whoſe trade is 70 20 a 


about cleaning arms or any n iron. 
Pond. Tala Gu. 


Pony. Tättoo, a ſmall ſpecies of horſes an to. 


Bengal, though all ſmall ana are ſo called in de- 
E _ bp 

Pogr: Hegurreeb. 
Porcupine. Sijau. 


Porter. Koolee. Muz6or, to to carry things. Dorwaun, 


bone who keeps the 8 

Portion (or part allotted). Hiſſau. 

Pet ( for letters). Dauck, | 

Potatoe. | Adloo. „ | 
To pound (in & mortar). Kodtna. See Jump, Prance. 
To pour. Datilna literally, 70 caſt out. 

Powder (gun). Bauròot. Bodknee, any powder. 
Pozwer. Kudritt, Ahktearr. Zebbur. 

P 0X, Bauow.” 


2 N Praiſe, 
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Praiſe. Taareef. ay 5 

To prance. Koddna, 

Prawn. Jingrah mutchee, fb with ny 
To pray. Nimaiiz purna, 10 read prayers. . 
Preſence. Roobroo, | 
Preſent. Moojood. Hauzur, not abſent. 
Preſent (or gift). Nuzzur, 


Preſerve. Bunchouna, the Efficient of Bunchna, 16 
remain. | 50 
Pre/i, dent. Sardarr, the head man. See FAG ery * 

To preſs. Daùbna. Teepna. 1 — 


To pretend. Bhaunah kurna. Muzaubm kurna. 
Pretty. Seher. 
To prevent. Mönnah kurna, rather to forbid. 

Price. Mowl. Keemut. 
To prick. Chobhaouna. 

Prig. Baünkau. . hoònbauee. 

To prime a gun. Rinjuck dana. FOR 
Prince. Shau zaudau, be king's eldeſt ſon. Mirzau, 


a prince of the blood. * rom the Perſian) Sul. 
tain. —_ N 


N Princeſs. Beagum. 

_ Priſon. Keid Khaünnah, 22 place. y hourkah, 
. Priſoner. Keid. 

Profit, Monauffai. F aidah. 


Profuſe. Oorauoo. From Ooraouna, to make . 


To prohibit. Matinna kurna, to forbid. 
To promiſe. Kubbdol kurna, 7 make a bargain ; alſo, 
to agree, conſent, allow, grant. 


To promote. Hkuzmut dana, 0 Eve rie. wil 


F. Feihgümber. 5 p 7 
Prond. 


1:83 1 
Proud. ' Dimaiigh. See Blunderbuſs. 
Proverb. Loffuz. Ko 
To pull. Ghainchna, Taunna. 
To pull off. Ootorna. #2 
Topuniſh. Sezzah dana, to o give Puniſhment 
Puppet. Pootlau. 
Puppet ſbew. Pootlau- nautch, puppet Hance. 
Purblind. Chiindree. | ; 
Pure. Uſsiil, uncontaminated, n. 
Purgatory. Airäuff (Perſian). 
=. .4 Julaub. 5 
| Purpoſely. This is expreſſed by the Preterit Participle 
of Jaunna, 0 know, as Jaunka kurna, 10 do any 
thing ech, 1 paving known it. See Ae- | 
cident. N 
To uſp, Dükkau dana, 70 give any one a ſhove. 
T hailna, zo puſh any thing heavy with n and 
difficulty. 
To put (or place). Rickna. Dhurna, to put in. 
To put on (as cloaths). P henna. 
To put to (or apply). Lugiouna. Churh6una. 


N 1 6 : 
441 YT, 4 7 _— 8 * 5 þ 
* Þ 


To quake. Kadpna, or 1 Churh6una. 3 

Quarrel. Jiggrau. Kuzzeah, 4 EDS 
warrelſome. Lurràuck. See Fight. 4 

| ahh. (one fourth). Pavou. Chaout, 

Quay (to land goods), Ghautt. 

Queen. Batinoo-Beagum. ae 2 

To quench. See Extinguiſh. * eee 

or . Quick. 
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Quick. Jhupput. Jold. See Haſten. ” 
DuickfFover, Patrrah, 

Quiet (eaſy). Subbsdore. 


Quill. Pur. 


Quilt. Rezace, 


. — - 
Rabbit. Hkergdaſh, 


Race. Douree. 


Radiſh. Moolee: 
Rag. Luttah. 
Ragged. Muſſuck. 


Rain. Burſaut. | 

To raiſe. Oõt hna, to raiſe one's Alf. Oorhaoyina 1% 
raiſe anotber. 

Raiſin. Kiſhmiſh. 

Ram. Mairah. ” 
Rancour. Zebberdiiſhtee, See Force and Enemy. 

Rank (of ſoldiers). Soff. 

Rape. Zoraooree. 


Raſcal. Dhuhgabauze. Kurrumſatick. Harram- 


zaddah; literally, one who was bern in the ; 
Harram, a baſtard. | Bp 
Rat. Cheoah. 4 uy "0 


Ration. Baite. 
Raw, Kutchau. ” 1 * 
Razor. Auſtoorau, See er. c 


To read. Pürna. 
Ready. Teifrr. 


= 


I 
To recall. Burhkàuſht kurna, 0 call back from a 
place. 

o receive. Lina. | 

To reckon. Ginna. Alſo, zo count. 

To recolle. E aud kùrna, to make recollection. 

7 o recommend. Sefarreſn kurna. Allo, to intercede 

ON 

To reconcile.” Milaouna, lo make meet or agree, literally, : 

Reconciliation. Mil. 

Red. Loll. 

; Regard. Meerwäungee. 185 1 5 

Kein. Baug.  Baug-doore, leading rein. See Gar- 
am, Ty ger. N 

To releaſe. Choredana, to grant to 20 at fink 

| Religion. Zautt, caſt, tribe, or ſeff., 

To rely, Aietbaur Kurna. Fs. 

To remain (or ſtay in one place). Rhana, Bünchna, #0 
remain or be leſt after what has been expended, 45 
a remnant of cloth after making the coat. 

To remember. E aud rackna, to keep remembrance. 

Remembrance (or keepſake). Eaud-gatirree. 

To remind. E aud delaouna, to put into the memory. 

To remove. Sörkau dana. 

To repair. Duruſt kurna. 

To repeat. P heere khayna, 7 tell again. 

Reply. See Anſwer. | 

To repoſe. Araumm kurna, ” mobi reſt. Aratimm 
ſignifies alſo, well in health, and 1s uſed parti- 
cularly for the afternoon's nap. | 

Reputation, See Character. 
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Rbineceros. 
Rhyme. 
Rice. Dhaun, in the by 


Rich. Igunnee. 
Riches. 


I 


. 
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| Requeſt. Arrudj. Alrzee. 
Reſidue, See Remain. 
Reſplendence, Noor. | 
To ret. See To repoſe above. 0 gt 
To reſtore. P heere dana, to give back again. 


See Pais 


Ketinue. Souaòͤree, comprehending chubdars, By 5 


harkarrahs, led horſes, Sc. 


To return. P heere jaduna, 70 go back again. 
Kevenue. EHiussdnnah. Or rather, tbe treaſure of 


the revenue. Maulguzarree, the full ſum ſtipulated 
to be paid. Kiltbiindee, the leaſes and agreements 
ef the revenue. Bundabiiſht, be agreements, alio 
| the accompliſhment of the terms. See Collector. 
Bokkeah, the arrears due from the leſſees. Pooneah, 


the time and ceremony of ſettling the old year ac 
counts and beginning the new ones. 
Reward. Woojoourau. 


 Gundaar. 

| Kaufeah. 

. 

Ribbon. Feetah. 

C haoul, ofter it it is | es. 
Bhaut, «fter it is boiled. 


Tadllalbur. 5 5 5 12 5 : 
Taullaibree. Dowlat. 
To ride. Ghworah pur chùrna, to be mounted on a horſe. 


Souwauree kurna; literally, zo make parade. 
Dhina, as Ihe right hand fide. 


Right (as right or wrong ), See —. 
Muſsöllee. 


Rind. 


2 L227 :1 

Rind. Chilkau. . nm 

Ring. Aungoothee. ; 

Ringworm. Daud. Daud mürdun, ebe name of 4 
leaf, the juice of which, mixed with ſalt and 
rubbed on the ringworm, cures it. 

Riot. Hingaùmm. 

Ripe. Pùückau. 

Jo riſe. Oöt hna. e 

River.. Nüllah, 2 very Joel Aran. De, re àu, # 

large river. NR 

Road. Radſtau. Rauh. 

To roaſt. Kubiub kurna. 

To rob. Cheane lana, to take 9 force or rPealth, 

| Robber. Kuzzauck. 

Rocket. Hou auce, 4 ee See Air. Baun, 4 
military rocket, the combuſtibles of which are 
contained in a cylinder of iron; great numbers 
of them are generally thrown i into the camp by 
the Moguls. 

Roll (muſter-roll) ). Hatizree. See Preſent. 

Roof. . Chatiper. „ 

Room (or chamber). Kotree. 

Root. Jur. See Poiſon. 

Rode. Riſes, 

Roſe. Gilaub. 

Rot. Serrah jaouna, 70 go rotten. 15 

Rough. Khurkhür rah. Oonchau neechab, up, ane 

down (asa bad road, > 8. . 4 
I — 
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Ruſty. Peſnäizau. 
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To rub, Mulna. 
Rubbiſhc Koorkodtree. | 
Ruby. Eau Eaykodt. | 


Rude. Hgier, or. 
Ruler (to rule lines). Hkutkulh. 


Torun. Dolirna. 


Sabre. Ti hgau. 


Sack. T heylee. 
Sad. Delgeere. 


Saddle. Zeen. 


T0 ſaddle. Zeen bafindna or lagaouiil, t 


apply the ſaddle. 


Safe. Ba purwau, without apprebenfion. 
Saffron. Hiildee. Zurdee. 


Aſage. Boozruck, a venerable old man. 
Sail, Paul, 

To ſail. Paul ooraouna, to let fo the . 
Sailor. Hkalaũſſec. 

Saint. Sut, haied. 

Sale. Nelaùmm. 


Salt. Nùümmock. Noone. 


Salt fſh. Noonah-mutchee. 


Sallpetre. Shorau. 


Salve: > Mhwllum. S 
e. Salad mm. 


Torow. Daunr ghenchna, to pull the car 


bind or 


Sap 


- 
F oy F _ JRL a — i» a _ — a 
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Sap (or juice). Ruſs, 


Saſh ( for an officer ). Jaul. Alto, a net, 


Satan Shitatinn, 


Satisfaction. Hkautterjemma, after aon Fee 
or diſguſted any one. Alſo, conſolation.” C haun, 


Pleaſure. See Approve. 5 
Savage. IW 


To ſave. Bunchaouna, See Remain. 


Kuſsàueutt kurna. 
Sauſage. W N 
Sabo. Atirah. 
To ſaw. Aurah, köſhee kurna. 
Sawyer. Aurah k6oſh. * 
To ſay. Bole na. Kiyna. 
Saying (or proverb). _ Loffuz. 
Scab. Khaittee. . 
Scabbard, Me aun. Kavit hee. 


Scales (to weigh ). Nicktee. Turatz00. | 


| Scar (or mark). Daugh. 
Scarce (wanting). Kümmee. 
Scarlet. Sürruhk. Laull, any red. 
To ſcatter. Chitteraouna, 

Sens, Bo. _ 

Scheme. Hickmut. 

Scholar. Shaugürd. 

School. Makbut hkaünnah. 
School-maſter. Oſtatid, 
Sciences (arts). Eallum. 
Seiſſars. Kainchee, 
Scorpion. Beechu. 
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Efficient, 


" Scoundret. 


— — — apes wth ——— — 3 2 
— — 
. , 5 = _ ” 1 
2 _—— — 7 : — 


E " as K 
FT vo TI. r 
* A * 4 0 k 


bed 
wo 


F r 0 


* A 2 
9 * 8 


e —— " FX COLETTI ATI NIN II PE I OR TSIECT 
itn, et 3.5 we, eg re Ee — . ̃— . ard ea a a A » 
888 _ 9 8 I * * . 4 + 2 
. eas.” 1 


. — 1 — —— * » — ,9- r K ET D 2 * 4 = F 
> a A & = * "3 
* ; bet . * . £ Z _ ae L bn 1 ws 5 FR * = 
= 2 4 . N 2 5 dd Te 4 » FE with, * 4 „ RIES 5 _ Es & - 22. "wy 2 * * 8 c 3 * IR” $2; * =o 5 9 * — * . = . 
S r > 5, RYE TONY Hat © hey r — e 2 R De. — 3") — 2 5 {54 * * — Y — — i * 1 _ - — 2 El N N 2 
io "Sr * * TERS * 5 2 n HAT INE 898 5 2 — 7 2 5 a 7 a * l ; a i 
p 1 


r 9 RY 
— * Y * — 


” ” a3 . 2 * 0 80 I d i A - — FT g 
— — — ENG ke EY SS actos: $a Rap Eon. 5 * r , WALTER 2 — Pe 
6 tnT r— 4K — 2 = = * < _ > 0 
8 | 1 5 * 4 . = . Mm 4 4 . i 6 . — 
* SA a 4 ws - - —— „ i a vt # WM — - _—— * . — 
: Ne 8 : J 7 ” 
- - 
* 


1 ow 
333 


an. ett — as. at 


i. 
I 


K 481i 1941 


: - N 4, 
q 
(i, ” \ ” 
. * 5 
< om ts 8.42 'F 


f 130 J 


Scoundrel. Dhuhgabäuze. 5 4 fl. | 
Scout. Harkärrah, . and = gi as Dies 


Jauſòos. 


To} ſcrape. C heelna. 


To ſcratch. Khoojlaouna. See 7 be itch. - t 


Screw, Painch. Alſo by the idiom ale; to expreſs 


any circumvolution, as 10 go about, not the direct 
road. Painch jaouna. Painch rauſtah, an is 
direct road. Painch baut, quibbling talk. 


Scrutore. Aulmauree, Portugueſe, 
Scum. Mil auee. Alſo cream. 


Sea. Zulmàut. 


To ſeal, Mhore kurna, to make or 1 the fot. 


Seam. Sillaice, 


To ſearch. Talwuh kurna. Dh6orna, Towllna, 
Seaſon. Ae ubm. | 


Seat, Beituck. 
Secret. Munzee, kak pas | 
$28. Jaut or Zaut. e LIE 


To ſee, Dekhna. 
Seed. Beehen, 


To ſeem. Livgna. 21, to fe, q. * 
Seldom. Kube. kübee, ever ever, now and then, © i 
Self (1 myſelf ). Hum avpp. See Grammar, ? 


To ſell. Baichna. a 


To ſend. Bhaij dana, ble. oy 


a Banter: Burra, ah, as Burrah By, the 2 i, e. ber 


brother. Idiom. f 
Senſe. oll. Aidkkull, | e 
ey g Oy 2 


[ 13 1 | 
Sem/ul ble. Aiukkul-mind 67 bund. 
Senne See Centinel. 


Separate, Judau. Tufadce, far off Alga. 
Seraglio. £enaunau. ba Jenanna, 


Serpent. Saunp. | 
Seruant. C Sale. 
Fw FR See the Preface. 


To ſerve. Chaükree be 

To ſew. Seena. ona. Lit. 20 Jon, q. v. 

Shade, Chaun. . 

To A. Heelaouna, to make move, q. v. Efficient, 
Auma, to ſhake out as a carpet. See 7 W 

To / Wau | Bhäunah kama. See Leh Foy 

Shame, Sherrum. 3 e 

Sbape. Dowl. Turrah, manner. Py 1 

Share. Hiſſah. 5 | 5 

To ſharpen. Taize kurna. 

To ſhave. Hajamiitt kurna. Moorna. See Dye. 

She. OG ee. 

Sbeatb. Me aün. 

Sheep. Bhare. 

Sheet ( for a bed). Chudder. 

Sheet (of paper). Tau oo. 

Shew (or fight). Tumatiſhau. See Puppet. Bew. | 

Te o ſhew. Batlouna, _ Dekouna or Deklaouna. | . 
ficients. See See. 

To ſhew the way to any place. Poontchöuns, to als 

or cauſe to arrive. 3 of Poontchns, W 

K rrive, q. v. _=_ — 8 

* | R 2. Shield, 


132 1 
Shield. Dhaul. See Branch. TRIO e 
- To ſhift. See Change and A Bae dus 
To ſhine. Chilmilaouna, e | 
Ship. Jhauz, e 
Shirt. Kömmeez. e Þut generally uſed 
| in the ſouthern parts. Alſo, a ſoift. Peirhann, 
ſeldom uſed except to the e. 
To ſhiver. Kaiinpna, 
Shoot, Cle,” 5 
Shoe. Jootee, See Horſe. } 
Shoe-maker,  Chamirr, See Ta JR 
To boot. Bondodke mirna, 10 ftrike f a gun. [ . 
dooke Chorena, 10 let ＋ a un. 1 ev 
Shop, Dokatinn. _ | 
Shop: keeper. Dokaun FO nA 
Shore. Kinäurau, property the fide of th river. See 
ee cit; 
Sbart. Naũittah. 8 as a ſhort man. ' Chdorah, 
tte; but uſed for ſbort. Re tg 
Shortly. Ettebu. | 
Shot (Small). Cheetah, (Bullets). ' Gdiee, (Graph. 
Aunnaunnäuſs, which is a pine apple... The 'grape- 
ſhot is ſo diſtinguiſhed! on account of thi e reſern- 
blance the quilting gives it to chat fruit. Nb 
To ſhove.” Yee Pup, LO 7 ke 155 MN 
r obs 
Shoulders. "Katndah, ' 
SBotber. Ihöoſee. 


Shrewg.” Puckah; literally mw RO WR,» dg, 


e "= hinghya mitchoe, te with TP or r A 


L J 
To forink. Sükur jaouna. 


Shroud. Kiffun. 
Tb ſhut. Moondna. 


| a Azarr. Bearavimm. Tubelit wandu. the 


conſtitution to be tired. 

Side. Kinatirah, tbe A or verge. Terruf. CY 
_  tfirruf, this fide. Oos-türruf, tbr fr. 
Sideways. Kutrauee. ee e 

Sieve. Jadnknee. Chaunee. 

T0 „it (or ſtrain). Chaünkna. 

To „gb. Nulſaitſs dolna, to throw out a feb. 

Sight (as viſion). Ntzzur. See She. 


men) 


Sn. Neſhaünnee, 4% gnal as a fag.” Arad, 7 


a beckon or wink, nod, &c. 


To fg. Sheyh kurna. See $tal, as moſt @f the 


nk — the m are by ſeal. 


£57 JOG Moienee. : 
Silence, Chup. 


To filence. Chup kama or kurduna, i i.e, to nab an- 


....._ other make filence. Efficient of Kurna. 
Silk. Cheilee, lk in the piece, Reſhum, Sewing 2 
Silly. Patigul. 
Silver. Rodpau. 
Sin, Shereeree, 1 ee 
Since. Jubſa, from when, Tubla, 2 then.” 

To ng. Gaouna 2 
inge. Jafdſna. | 2 „„ 5 
Single (as à cloth unfolded).. Aickherrau, 

f fink. Doobna. Hgurruck hona, o be immer ar 1 
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Sirup. Sheerah. 


Sly. Seannah. 

"dns... Chomak. - - 5 
Small. por. | Gogtee, Mauttau. 
To ſmell. Soongna. gh 
Smith. Lohavur. 


To . Cheen ana, 
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Siſter. Bhein, 

Ser- in- lat. Sollee, a wife 5 Aer. Bhouj de bre- 
Iber's wife. 

To fit, Beitna. | 

Sky. Auſmaun. See Blue. 

Slack. Dheelah. 


Slave. Hentladmm, a flave, boy or man, Lotndee 


Batindee, 3 fave, girl 0 or woman. 


Sleek, Chicknah. 


Sleep. Neend. 


To ſleep. Soona. See Hear and Gola.” 
Sleeve. Aſteene. hd 
Slender. Pätlau. La Ne 


To ip. Khiſſulna, or Khiſſul jaouna, to go Kp. 
Slippery. Chichnau. Alſo, Ae MINE ae. 
Sloven. Nuys. 'F 3 | | 
Slow. Adiſtee. 


N 


Smoke. Doongh au. 


To ſmoke. Peena, Allo, to tut; but when nj 


BY fr. 


to Pike or Hookah it means #0 ſmoke. * 


Smooth. Choiirals. Alſo, Broad. = e 


To ſmooth (as cloaths), Dumbund kurna, 10 uk 
ſmooth. Burraiiber, e eve | 


: 


; 


* * 
by ; 


8 1 
. 1 1 2 N 8 


„ 

To ſneeze, Cheenkna, See Taſte. 

To ſnore. Hkirittau marna. 

Snuff (to take). Nius. 

Snuff (of a candle). Gool. 

' Snuff. box. Nauſdaun, ſnuff thing. 

Suffers. Goolgeer. 

So. Aeéſſau. | 

So far. Altnau doore. Jettna doore, as far as. 

So many. Aitnau, Jettnau, as much, 

So much. Aitau. Jettau, as much. 

Soap. Satiboon, 

Soft. Nurrum. _ RED 

To ſolder, Joor dina, to give joining. Nulaouna. 
Soldier. Sepauee. ' 5 

Sole, Tüllee. Allo, the bottom of any thing. 

Solid. Singeen. 

Some. " Kooch, 

Somebody. KoFy. 


Sometimes. Kiibbee kibbee. Ever ever. | r. Idiom 1 8 . 


Somewhere. Kheingh. 

Son. Bettau. 

Son- in- lav. Soutellau bettau, wife s ſon by ns 
huſband, or huſband's ſon by former wie Dau- 
maid, daughters — 

Song, Geet. 

Soon. — . 


1 1 yo lol | Töͤrrah, manner. 3 | 
Foul, Jeu. B6letau, Rooh, 1 
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Sound. Auwiuz, 


_ Spout, Toontee, See Lip. 
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Soup. Surdah. 

Sour. Khüttau. Todrſhee 
South. Duͤkkun. 

To ſow, Bona. 


Span. - Biluſht, Za 
Spark (of fire). Chingauree. 
To ſpeak. Bglena. Khayna, | 

_ "Spear. Burchee. 


Speech. Baut. Zobàun language. 


To ſpend. Akarrutch kürna. See Borrow and Lond. 
Spent (expended). Akaladſs. . 
Spice. M duſſaullau. 
Spider. Mukrau: 


To ſpill. Daillna. 


To ſpin. ChirkaGuna. 


Spindle. "Tug6ah. 

Spirit (goblin). Bhoot. 

Spirituous liquer. Shraub. | 

Spit (toroaſt meal ). Seenk per puröuna or 3 ; 


WE ſpit (from the mouth), {heal Dat. 


Ppitting-pot. Peek: daun, Jeitting thing,” vulgely | 
called Pigdannee. 


J ſolit. Phhatirna, 
| Spoil (plunder). Loot. 


To ſpoil, Hkraub kurna. 


Spoon. Chimmidje. Chamchah. 


Spot (or mark). Daugh. 


ö 
E ſprain. 1 


Spring (Heel). Kometnau, 
To ſprinkle, Chirkna. 


Spur. Erree kau kauntau ; literally, the ite of thi 


Feil 
Spy. See Scout. 


* Charr k6nah burrauber, four corners alike, 


Charr türruf burràuber, four ſides alike: 


Chöôukoſh. 

To ſqueeze. Teepna. ' Datibna. 

To ſquint, Teerah dekhna, to look awry, 

225 Gelaree. 

Sguirt. Fitchkerree. 

Stable. Atiſtabel. 

Staff. Lavit hee. 

Stairs. Seaxee. 

Stake, Kauntau, any thing pointed, a fork. Likau, 
Lekkir, 

Stale, Böſſee. 

To Rand. Khtirrah hona, 70 be fanding. 

| Standiſh. Küllum daun, * 808 Ink-pot, 

Star. Tarr. 

To fare. Heuriickna: 

To ſtart. Choonkna. 


To flarve. Bhook ſa mürna, to die with hunger. 


BW allkah kürna, to ſtarve a perſon, or make famiſhed, 
To ſtay. Subboore kurna, to wait with Patience. 
Rhina, 0 ftay in one place. 

T 0 — Choorce kurna, to make theft, See Rob: 
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FV 
Steam. Bhaupp- | 


Steel. Auſpäut. 

Steep. Dhöllo. 85 
Step. Kiddum. Daug, the print of a foot. 
Stick. Cherree, not ſo big as a walking flick. 


To flick (or adhere). Auttickna. 


Stiff. Suhkt, hard. _ Ukkrau, . as a limb not 


pliable. 


To ſting, Dingüſna. 
Stingy. Shoome. Buhketle. See Hoof. 


Stink, Bud bo, bad ſmell. 


70. ftir. Heelna, to move one's ſelf. Heel6una, to a. 


any thing. Efficient. 


Shirrup. Rickaub. 
Stocking, Mozau. 
Stomach, Chadiitee, 
Stone. Püthur. 


To Aocp. Ihũckna. Nhosrna. 
7 ph. Rhina, Imperative Rho, inſtead of Rha- 
(Irregular), See the Preface to Grammar. 


Storm. Tofatinn, a violent Purricane, ' Jhdrree, 4 


violent rain. 
Story. Hükkekut. 
Straight, Burràuber. Secdah. 


To frais (through a Krainer). Chatinkna, See Sneeze = 
and Tafte. 


Stranger. Muſoffer. 
Straw. Bhooſee. 

Stream. Toor. 

Strengtb. Zoor. Muzbòotee. 


To 


C⸗ /; 
To firike, Marna. 
Strong. Muzboot, 
Such, Aifſau, ſo. 
To ſuck, Chiiſe na. See Pick and 7 ouch, 
Sugar, Miſſree. See Curtain. 

Sullen. Suſtee, 
Sum. Teek, the amount after coſting up. 
Sun. Soorj. 

gur vie Sujſaùduck. 

Sun. ſet. Shaum. 
Sunſbine. Dhoop. 

Suppoſe. See If. 

Surety. Zaumin. 

Surprize. Taijeb. 

To ſwallow, Ningülna. 

To fear. Küſſum kürna, 70 make oath. 
Sweat. Pulseena, 

To ſweep. Jhatiroo dana. Jhaurna, 

To fwell. Phoolna, 

To fwim, Halena. Sat, häurna. 

Swing. Hind6lah. 

To ſwing. Jolena. 

Sword. Tolwaur. 

Syringe, Fitchkerree. 
To fyringe. F itchkerree mirna, to Art. the fringe 

Alſo, togivea ghyter. pls | 


8 * 


T able. Maize. 
7. ail. Doom. 


Tailor. Durzee. Vuls, Durjce.. ; 
—— — 


1 
To take. Lina, | 
Take care. Hkubber daur. 
To talk. Baut khayna, or Bolena. 
Tall. Lümbau, long. Obnchau, high, Duradz. "i 
Tame. Ghurpatillau, From Ghur, 4 bo ſe, and 
Patlna, zo bring up. 
Tangled. Oc Jul. 3 | 
To taſte. Cheekna., See Sneeze and Strain. 
Tera. Chau. 
To teach, Seeklaouna or Seckaouna, 
Tear ( of the eye). Aunſoo. 
T9 tear. P haürna. | Chearna. 
o tell. Khäydana. F rom e to ſpeak, and 
Bo Dana, zo give. 1 
Tempeſt. Tofaunn. 
Temple. Muszid, a Mahometan moſque, 
Tenant. Roie ut, See Farmour. 
Tent. T6nbow. Konäutt. 
W 
That. OO ah. 
Then, Tud or Tub. L 
Thence, Hooaungh ſa, or Oot her fa, from there. 
There. Hooaungh, or Oot her. 
Thereabouts. Hooaungh. Khein. 
Therefore, Oof ,wolta, or Ooſka wöſta, on account for 
that. 
1 berefrom. Oos ſa, from that. 
Therein. Odſma, or Ooſmean, in that. 
Thereof. Ods kau, of that. 
Thereon. Oòs pur, on that. —— 
CC VDyereto. 


„ 
Thereto. Oòs ko, to that. 5 
F beretwitb. Oss fa, with that, 
Theſe. E ah, or Eee (Fem.) 
T hey. 06 ah, or Oo fe (Fem.) 
Thick. Möotau, fat. 
Thief. Choor. 
T high. Jaung. 
Thimble. Dedau. 
Thin. Patlau. Sookau, ary. 
Wine. Tumaurau, Genitive of Toom. See Gram. 
Thing. Daun joined to another word, as Kullum 
daun, the pen-thing or ſtandiſpb. Cheaze. = 
T 0 think. Okkul ma boojena, to reflett in ine Ow | 
See Recollect. | 
T, hir. Pe aùſſ ah. 
This. E, ah. 
T hither. O6t herko, to that place; erally, to there. 
Thong. Tul mah. 
Thorn. Kaüntau, any thing pointed. 
Thread. Soot. 
To threaten, Dur aouna. See Ts PR 
Throat. Gullau.  Nurrittee, the windpipe. 
Throne. Muſnud, the nabob's chair. Tuhkt, the 
a king's throne. „ 
Through. Par. 
To throw. P hainkna, 
To thruſt. See Puſh. 3 3 
Thumb. Aun gôot hau. See Ring and Chafing-diſh. 
To thunder. Gurjiina EVER EC 
T Bus. Leſſau. | 


To 


F bs 

' To tickle. Goodgoodee dana, to give Fickle, 

Tide, See Elb and Flow, 

20 tie. Batind,na. 

Tiger. Baug. Shaire, Perſian, 55 uſed in 1 1 

Tight. Küſſah, or Küſſoo. e 

. ae ER 

Till. Jubtülluck, till when. See Until. 

7 ime. Wokt. One time or two times, Alk or Dow - 

Mirautbee. | 9 
n 

Tired, Maündah. | 
Title. Hkittäub, a title of honour. See Book. 
Tittle-tattle. Gup. 

To. Ko. Ko pauſs, near to. This | is abrays ad 

when ſpeaking of perſonals, as zo go to bim, 
Ooſko pauſs jaguna. See the Grammar. 

7 obacco. Tomàukoo. 


FJ Toe. Unglee. Allo Finger. 


Together. Saut. Sömmel, together with. Aik kittah, 
| together in a beap. 

Teil. Minnut. = 
| Token. See Si onal and Remembrance. 
Tombs, Kubberſtaun. Muckbrah. 

 To-morrow, Kol aouta; literally, he day next 6% phe 
preſent, which is coming. Kol is the day next 

to the preſent, either paſt or to come. See 

= Lefterday,. 

Tongs. Chimtee. 
Tongue. Jeebe. See Pocket. 


1 Huttearr, 
Tooth, 


| "2 3 90-4 
Tooth. Daunt. 
Tootb- pick. Killöll. 

Top (above). Ooper. | 
Top (or cover), Dikhney, TD ; 4 
Top ( ſpinning). Luùttu. No 5 
T rg | Ooltah-pdoltah, Odltah is turned . = 

over. This is a cantexpreſſion, 3 

To toſs. " Avchelectins 5 . 
To touch. Choò na. Imper. 8 See Pick. 
7a tow. Goon taünna, 10 pull tow line. 
Towards. See Near, Ihitber. 

Toon. Shur, à large town. See Village. 

Trade. See Mercbandize. : 
Tas. Kill 
Traveller. Muſailffer. 

Treaſurer. Hkuzaünchee. 

Tree. Gauch. Durhkur. 
To tremble. Kaùpna, or Kaùnpna. 
Trial. Enſöf. Adelùtt. Tukkeet, 
Tribe (or caſt). Zaut. . 

To trot, Chaul jaouna. 

Trouble. Tuͤſdeai. 

 Trowſers. Auzadr. Pcyammah. 
E : 

Trumpet. Tore, hy. ; 
Trunk. Sundòoke. 92 5 Ny 
ens. / ĩͤ 8 «ty 

| Totry. Fekkir kurna. Tuktek, of Tuktat kurna, — | 
Tune. Raug. „ il 1 
Turkey, Perru. vw 
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Vinegar. Sirkay, 


nt 
To turn (turn over). Ovltaouna; P hirna, to turd 
back when going any where. Alſo, to turn about. 
P hirouna, 70 turn any thing . about. OR * 
Turner. Hkiraudee. 


Turile. Kütch 00. 


Te wetzer-caſe. Gunje, 7 
Twine. Doree. 


To twinkle. Pilluck marna, to feli the Ged. 3 
Troinkling of an eye. Pülluck marna ka wokt, ths 


time of ſtriking the eyelid. 


| Twins. Jhoantavu. _ 
To twiſt. Baſintna, Geha, zo 1 


4 * 
5 % 


0 


Value. Kier. Mowi, the price. 
N Vein. Rug. 


Very. Bhote. Nipput. 


Very well. Bote hkoob. 1 
0 vex. Beazarr kurna, Zo make angry. * 


Vial. She. hee. 


Vice verſa. Uddul-buddul. Buddulna 3 is to de, 


This is a cant expreſſion. A A a 
Victory. Fatteh. oO Fo 
Viftuals. Khaunnah. 25 By Ts se 
Village. Gauong. Buſtee. Low © 


Virgin, Cheerabund. Ko no au ree. 
Yi. Mau, lau, kautt. 


+ * F ny 
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Vitriol. Tò te au. 
Umbrella. Chatree. 

Umpire. Aummeen, 


Un. Words having this negative particle are ten- 


dered by prefixing Ba, Nau, and Kum, or 


adding Ny; as Babooje, unknowing. See 
Blocthead. Naumurd, ungentlemanlite. Kum 
Zoor, unſtrong, weak. Sukkee ny, ungenerous. 
Ny may be added after any word whatever, and 
it will change it to a negative. Ba is rather 


Perſian, but is uſed every-where. Nau is Ny 


in a higher dialect. Kum anſwers to leſs, which 
is ſometimes added to words, as Kum dowlat, 


penmleſs, no riches, &c. 


| Uncle. Chittchau, father's brother. Maumoo, no- 


tber brother. 
Under. Neitchey. 


To underſtand. Bodje,na. Jad na. Sume e na. See 


Klunoto and Knowledge. 
To undreſs. Koprah kolena, 70 pull off cleaths. 


Uneven. Oönchau neachey, high and low, as a rough 
road. Burradbur-ny, or Seedah-ny, not frraight. d 


To unfaſten. Kole,na, to open, take off, looſe. 
Unfiniſhed. Tiarr,ny, not . 

To untie. Kolena. 

Until. Talluck, or Tuck. 

Until then. Tub- tülluck, or T ub- tuck. 


Vocabulary. F urking, 
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Upper. Oönchg. e YT 

Upright (as a man). Khurrau. 

Uproar. 'Hingium. ” 5 80 
 Upfide-down, See 7. 95h turvy. g en ad 
To urine, Modtna, Piſhavb 1 

Uſeful.” Zoordor. Kaum- kau, literally, of. 20 neſs. | 


| Waiter. Hkaũdum. ids burg an under Butler, 


[ 146 ] 
To vomit, Ky, or Rud n ETA 8 00 
Up. Aooper. | 
Upon. Per. 


Bhote kaum kau, of much , ** * ne. 
ceſſary and uſeful. Idiom. e | 


Uſual. See Cuſtom. 
Julgar. Patyee. 


Wager. Shert, or Shereütt. 3 
Waiſt. Kummer. See Alligator and Paſte. : K 


Wait. Sabboor kurna, to wait with patience,” to be 
quiet, Rhana, 70 fag. Im perative, Rh. 7 r- 
regular. Wide on 


40 0 wait (at table). Khalinna khelaouna ;' hey, 


to feed at meals; but it is underſtood, 10 wait at 
table. Idiom. ECT 


who cleans plate, and alſo goes out occaſionally 
to entertainments to wait at table. ee 


To o wake. ] aligna, to be awake. Jaugaouna, to wate 


anot ber. Efficient. 


To walt. Küddum chelna, zo go fep by Rep. P hirna, 


to go. out fa ANY either on borfeback, afoot, 
07 


[147 ] 
or in a carriage; ; alſo, to walk backwards and for- 
wards, P hirounna, 70 walk or make walk about as 

à horſe when hot. Efficient. 5 - 
Wall. Dewaul. GENE 

Walnut. Auhkroot. in 

To want, Maungna, as to want to Sink: 

To be wanting (or ſcarce). Kim, or Kimmee hona, 
Torah baunkee, wy; ee a little want- 


Jung, | 
ih Girrum, 
Wart, Muſſah. 


Was. T. hau. Preterit of "AY to 10 

7 waſh (cleaths). Dhona. Kos6ley kurna, 70 ll ; 

one's mouth. II goſul kürna, to make ablation. 

Waſp. Birney. Bolau. 

To waſte. Ooraouna, to make fly. See Profſe 
EL Zaũ e au kurna. Zaũn e aun kurna. High. 

To watch. Chokey dana, 7 give guard. IF 

Match (to ſheww time). Jabee ghurree, a pocket gburree 

See Pocket and Hour, 

Water Pan nee. 

Wave (of the ſea). Dchoo. 

Jo waver (bel tate). Dölena. 

Wax. Moom. 

x Way. Rauh, the road. 'Gbllee, a narrow way. 

We. Hum "AY we people. Idiom. Himow? 
10 plural of Hum, 7. High dialect. 

4 "Weak. Kum zore, deficiency of frength. 

8 I raty.. Maäundah. TRY 

#9 Weather 


PRO See Why, — _ 


Weather, Ade MU de e 

To weave. Beè nna. e ET” 

Weaver. Tatintee, Javlauh;- 

Wedding, Beau. Shaud dee. . W 

Wedge. Gau doom. Ganee is a cow, ah Doves, ; 

à⁊ tail, which, tapering t to the « end, is s deſer RY 
of a wedge, 


Wok, Hit. . 
To weep. Rena. Maũtum kurna. Zauree kurna. % 
To weigh.  Wozun kurna, to make e Tenn. | 


or Toll kurna, ditto. 


Welfare. Böllah. See Healib. | 
Wall. Hkoob. | Adchau, goed. Hki/ Fer, well in 


health. 


Wall (for water * Aundadray, See Dark. basel ah. 


or Ko6nooau. 


Weſt. Pachceme. 


Wet. Bheegau. 


To wet. Bhecgna, as it wels « or rains. 


To wet ( make wet ). 3 ? Efficient. 


: Wheat. i "Th „ 
M beel. Chiickau, Pei eau. * - 
When, Jub. Deſcriptively hp Kub? , n an 


2 interrogatory ſenſe only. 1 TOTS, 1 


Whence, Khaun-ſa, from where. 


Where. Khaun? In an — ae e. ö 
Jhaun. Deſcriptive only. 8 


e Adt I 
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Mberein. Kaice-mean, or ma, in what. 

Whereof. Kaiee- kau, of what. _ 

 Wherewith. Kaiee-la, with what ? © 

= Keah, what. Sce Who. _ 

. - Jubriilluck, or Jubtuck. See Until. 

. Chaubuck. 

To whirl. Goomaouna, 0 male go . Efficient, 

See Go round. 

Whirlpool. Chickur, See Wheel. Kuroorb, 

7 q wphiſper. . Katinau-katinee kurna, to make, as it 
were, ear to ear, q. v. Howlee kiyna, 2 ſptak 
low. Gooſh-bugo6ſh kurna. Very high. 

To whiſtle. Sittee dina, to give whiſtle. 

White. Suffèad. (As 10 cloth and other things) Sanda, 
Alſo, plain, as a ſhirt without ruffles. 


I dite man (in oppoſition to the natives). oe 


See Horſe. 
Whither. Kither ? 


Who. Kone? (Interrogatory). Alfo, which Joo. 
(Deſcriptive). 


Who. Joo-koey, who, any EY v. 


Whole. Tumaum, Sub, all. DIY ety; 


Whore. Kuſbee, @ common whore. Chinadl, one not 
common. De . 
nr Kifkau, of who. Genitive of Kone. 
Kis-wöſta, or Kaicka-weſta, ' on account, for 
; " what. This anſwers literally to quapropter. 
Wicked. Jehell. Shireer, | 
Wide. See Broad. 5 
Widow, Raunr. 


Wife. 
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Wild. Janglee, as if inhabiting e 9. v. ; 
Will. Shouk. See Choice, Chooſe, &c. 


WW indow.. Khrikkee. 4 9 
Vine. Shraub,. eny ſpiritucus i., vue 


E 030” 1 


Wife. Joirv.. ITY | 4/1 


fo 
- = 


Wille nillee. Nauchier, or Laucharr. Alſo, ib. 
out remedy, as an inferiour when approved by a 
ſuperiour. From Nau, privitive, and Chauna, 
o approve. Note, N and L are often VEE in⸗ 
diſcriminately. See Ancb or. 

To win, Jectna; literally, to ſurvivn. 

Wind, Bei irr. Howah, light airs. _ Lon : 


{ ** 


Wing. Pur. Phung. 
7 wink. Pülluck marna. to rite the * . 


Te wipe. Fesmchna. ik wee oe and Arribe. 8 ; 
Wire. ; Taur. 1 J. 139 AE ll 40 


Wife (or like). Gery as 'F be gc are 


or lite a beggar, $ de 
Wiſe. Aükul-mund. Aukoof-daur. 46. amv 


Towihh, Hkoolhouſh kurna. High, 
Wo 


AS * 1 N | 


Within. Main, or Ma, # in. . 1 


 Witbaw, | Bauhr, as out. of dars. Ba, unf having. 


* 5 * 


33 Ay 
nu regen Ba woſtah, lit. without wherefere., Le. 
without a cauſe, Hock na hock, | Tight or Wrong, 

2s to beat any one undeſerving 1 . Uſed parti · 
cularly! 10. this. ſenſe. N ATGO | 
ls. Shaühed. 000 auh. 1 8 A va 
inan. Rendee! rr d at's 


OA iv NN 


| Mondtr. Täijeb. 


Len 2 

Wood. Jangul, a very thick impenetrable wood ; alſo, 
a thicket, high graſs, &c. Bauhge&chah, a gar- 
den; alſo, an orchard, clump of trees or ſmall 
wood. Tope is commonly uſed to expreſs a 
| mall wood or clufter of trees, though n not an 


eaſtern word. 
l Wil Läckree. 
Word. Baut. 


Work. Kaum, buf neſs. Muzooree. Minu, labour. 8 
World. Du nè ah. — 


Worm. "Keerak: 


Worth. Mowl. Keemut, price. Keah kaum * ? Whet 
uſe is it 7? What is it worth? © 


Wound. . jückmee. See Soree.. 
To wrap. Lapaitna, or Lapait bum to Lads wrap. 
To wring. Muchoorna, Cheepna. N 
To wriile. Leckhna. eee eee 
Mriling-maſter. Moünſhee. See 8 anale. oh 
Wrong. Sce Bad, Not Good, e. vx 


2. ard (before or bebind a e ). Aungiun. Boe 
monly called a compound, FOR 
Fe. © Toom loage, you people. 3 See Ve. 
Tear. Bürrus. Suͤnnah. Saul. yg 
Nearly. Hur-biirrus. lar. faul. 
Fellow. Jurd, or r Zurd. 7 
2. Haungh. 
Ye ferday. Kol « gei, au, i. e. the ay next to ite preſent 
which is gone, as to-morrow is the day next"to the 
* Preſent which is coming. See "ou 0-morrow. 


4 a . 
# 74, $a 


* 

4 

| 1 
: 
7 
1 
* 
9 
7 
1 
* 
F [3 
* - 
BW; 
7 
k 
[i 1 
1 
1 
1 
1 
* 
* * 
* 
Þ 


Tit. Ettau. 


5 


152 ] 


Toke. Joaul, or Jounanl. 


Falk of an egg. 


Young, Juwaünn. 


Dur. Tumaürau. 


Perſian genitive. 
LY outh. Juwaünne. 


 Kooſum. See Huſband, Oath. 
Deu. Toome, Tein. Toome-aupp, You yourſelf. 


5 
The termination Rau is the 
See the Grammar. 


Months. 


February. 


| January. Maug. 
Phaugun, 
March. Cheate, 


April. Beiſaug. 
May, Jheit. 


September. 
_ Oftober, Kautick. 


June. Auſſaur. 


Auſun. 


Sunday. Ab 
Monday. Pear or Sombar. 
Tueſday. Mungul. 
Wedneſday. Bood. 
Thurſday. Jemmarautt. 
Friday. Jemmaigh. 
Saturday. „ 


November. Aughun. | 


December. 


 Podſs. 


n e 
— * F 
— 


E N 
. Numbers. 
1 Aick. 2286 Chahbeeſs; 
2 Dow. 27 Sataueeſs. 
3 Teen, 28 Authaieeſs. 
4 Chaur, 29 Onteels. 
5 Paunch, 5 
6 Chah. 31 Ekteeſs. 
2 Saute. See Sixty. 32 Bateeſs. 
8 Ad." 33 Tatcels. 
+ Mo. „ 
10 Do 35 .: Pantecls. 
11 A gear rah. 8 | 36 Chateelſs. 
42  Darrah.  -- 37 Sainteeſs. 
13 Tearah. „ 38 Aut se 
14 Choudah. 29 - Onchaulzels, 
15 Pondrah. 40 Chaulécſs (2 kory). 
16 Solah. 41 Ek chauleeſs. 
17 W 42 Ba auleels. 1q 
18 Auturah. 43 Ta tavulecls.. 
19 Ooneeſs. 8 44 Chouauldéeſs. 
20* Beets (or one kory). 45 Pantaulcelſs. 
21 Ekkes. 46 Chau chaueels; 
22 Bauseſs. 47 Saintauleeſs. 8 | 
23 Teicels. 48 Aut haulseſss. 0 
24 Choubèéeſs. 49 Onchaiifs, | 
25. Pacheeſs. C | 


* To facilitate the expreſſion you may ſay Ek beeſs <>, 
twenty and one; Ek beeſs dow, twenty and two, and fo on; 
as Pachauſs, y; Pachauſs ck, jfifty-one; Pachauſs dow, 
Nurtuo; and fo with all the reſt of the decimals. . 


aſt. 


2 


Ekaounn. 


Bau oônn. 

Ter poon, 
Chou oon. 
Pauch,poon, 
Cha otinn. 


Sataoun. 
Aut aoùunn. 


Onſaũtt. 


Ek ſaũtt. 


Ba ſautt. 


Terſaũtt. 
Chouſautt, 


Paunſaũtt. 
Chauſaũtt. 


Sauteſaiitt, 


Autſaũtt. 
Onſuttur. 


Suttur. 


FEkuttur. 


Bahuttur. 
Tahuttur, 


Chauhuttur. 


Pauch huttur. 


Chah huttur. 
Sut,huttur. 
Aut, huttur. 


Onauſlee, 


Auſſee (4 kory), 
Ek auſke, 


90 
Satt (3 kory). See 7. 91 


92 


"— 


Ba re auſſee, 


Terauſſee. 


Chourauſlee, | 
Pachauſſee, 


Saute auſlee, 


Autauſlee, 


 Onaunubbee, 
Nubbee, | 


Ekaunubbee, _ | 
Baraunubbee.. * - 


Tame 
9 5 eee org P 


Chahaunubbee, 


Sutaunubbee. 


Authaunubbee, 
On ſou, 


100 Sou. 
101 Ek ſou ekekkkkkk 
102 Aick ſou dow. 
103 Aick ſou teen. 
104 Aick ſou chaur. 


05 Aick ſou paunch, Er. 


* 


Se. 


1000 Aick hazaur. 
10,000 Dos hazaur. 
100,000 Lauck. 


1, ooo, ooo Dos lauck. 
10, ooo, oo0 Sou lauck. 
2 an Ee 


* 


„„ 

if P hilau. 410 Choutau, 
24 Dooſrau. 5th Poonchooaun. 

3 Teeſran. 6th Chatooaun, c. 


1 b Pauou. 

F | Audah. 

ths Teen pauou. 
15th Sou, au. 

15 Darah: 


13ths nears dow, i. e. 4 quarter leſs than te. 
24th Sou au dow. 
22 Aurhy. 


24ths Pauou- ny teen, 1, e. a quarier FF thas three, 


34th Sou au teen. 

31 Saurhey teen. [ 

34ths Payou-ny chaur, i. e. 4 3 15 than four. 

44th Sou au chaur. 

41 Saurhey chau, 

43ths Pauou-ny paunch, i, e. 4 quarter leſs than PR 

5b Sou au paunch. 

GE Saurhey paunch. 5 5 

; 51%, Pauou- ny chah, i. e. 4 quarter leſs than fox, 
Kc. &c. &c. 3 


THE END; 
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